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jnLtellanas fabulas inter omni^ dramaticae 
pbeseos genera^ quibus olim usi sint Ko* 
xnanii cessisse quidem fabulis e Graecia 
Romam translatis arte et argumenti et 
stili, proprio tamen Italico quodam colore 
et sale ab alierlis non petito , nec raro felle 
condito ihsignes fuisse cum constet; eo 
ro^gis mirati sumus, quod nullusdum aA 
nostra tempora eas accuratiori stadio^ dig* 
nas habuerit, quippe quae olim, quia et 
humilium hominuni mores describebant et 
linguam imitabantuF, qua plebs uti sole- 
bat, ab antiquitatis interpretibus. nonnul- 
lius momenti sunt habitae. intellexerant 
enim in plebe, quae niinus, qua'm eruditi 
et nobiles prona est ad linguam mor^sque 
avitos mutandbs , vetustatis vestigia optime 
posse inveniri et cognosci. Quare omnia 
JFere fragmenta, qiiibus gaudemus super- 
stitibus^ veterum gramitiaticorum stiidio 
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d/ebemus^ quiin eruenda vetustate Atel-^ 
lanarum scriptores saepe adi^ant. Nec 
propterea solum interest, hari^im fabula- 
runi relfquias collegisse, quia linguae ve- . 
stigia persequenti haud exiguo ^unt «mo- 
lumento/ sed quia insuper verae earum 
rationis expositip (quae, quam dii&dlis sit 
^timpeditai eo pateti quod veterum sctipto* 
rum rara et ambigua de Atellanis ngentio, 
jet fragmentorum copia exigua et mendis 
inquinata conjiciendi potjus acumini,, quam 
certo judicio favent) multum lucis afferat, 
necesse est ^t veteri Italicae poesi non- 
dum patis, ut mihi quidem videtur, ex- 
planat^e, et Roipanorum artis. poeticae * 
studio toties peiperam censo, quippe qui. 
non dubitaruifty hoc patrium poeseos ge-^ 
nu^ illi, quod a Graecis petiverant prae- 
stanjtissimo opponere, et ut proprium quo- 
^ammodo praeferre. ' 

Nltaque quia non ab re fore duxi, hiiic 
Italicae poeseos genuino generi accuratius 
studium dedicare, cum jani eo essem oc- 
cupatuSi ut quidquid nobis de Atellanis 
yete^es tradiderint^ <:olIigerem> '^ollectaque 



\ 



I 



7 



et> a-mendis .porgarem, etad proposititiii'^' 
^eum adhiberem, allatus est mihi libel» 
lus Schoberi modo in lucem editus ,d# 
fabulis Atellauis> in quo nonnuUa quidem 
inveni^ in quibus cum illo consentio, mult^ 
tamen, quae, quia aliter mihi visa sunl^* 
in medium profefre, non dubitavi>.ut qui 
»ps le^gunt judicent, uter {veciOaverit. 

Jam. in hoc eodem argumento tra- 
ctando confraHam viam ingrediendam es%6 
censrui, cum mihl persuasissem, non posse 
Ct5- uiipquoque vetu^tatis argumfento beri^ 
i^t copiose disseri, nisi materia collecta, at 
mendis pur^ata, et cum studio et cura ex- 
posha. Itaque lucubrationum mearum pri-' 
knum hujus generis specimen, quaestionem 
de L. Pomponii vita et novb invento opere 
continens, praemissis simul^ qtiae de ori- 
gine et $uccessu Atellanarum fabularum' 
ante Ppmponium dicenda erant, additis^ui^ 
ff-agmentis , quibus et coUigendis et' itl 
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1) Uebec.4lie AtellaTnschen Schautpiele der Eomer 

V. C £. Schober. Leipzig bei C* H« F. Hitt* 

., ^.«Muan/ 18^5. S, , > 
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pristinam formanfi restituehdis operam me* 
am qualemcunqt^e dedi, aequis judicrbuv 
,^ua par^en rev'eremiay trado, 

Quodsi ratio nostra non omaino im* 

' probatur, In^altero volumine.ea^ qua in« 
grobsi sumus^ via pergere in animo est da 
€iiatu •et-suceessu disputantes, quo inBea 
Pomponio fabula Atellana usa est, adjecta 
de . Novii . Memmiique vita investigatione 
et fragmentorum. coUectione. Quae omnia 
ita pertractata fundamento fore speramus 

, copiosae Qt ab omni p^rte absoI\itae di5^ 
quisitionit quae ao Atellanis in ppsterum 

^vel at nobis, quantuin per vires nostras 
iieri ^^oterit, vel ab alio instituetui, ut in 

Jbac quoque rei legi obediatur, quaestricte 
observanda est in ^ tractandp omni ^rgu^ 
mentp ex antiquitate desqmto, ne quis 
sibi de quacunque re ^ij-^dicare 3umat| 
nisi :ipse materiam diligeriter . collegeriti 
ppem s^iiandis.tulerit, obscura expJicue^ 
jrit, lectorique proposuerit, ut, et ipse, quan^ 
tum in homine potest, tutus sit ab eixorei 
^t leqtor' habeat, quod oculis potius vi'» 
d€^at| quani ^uod a^uctoris fidei'cred^t« 
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Miram quandam omnium Itatide gen» 
tkim similiti^kdinem non poteris , quin ob^ 
serves,' qua vel hodie Itali ptae ceteri# 
Buropae populis insign^s habentur, exi- 
mium dico cantus et' saltatiohis . et imi- 
tationis a ns^tura ipsa iis innatum amoreikl 
et;\prae5tantiam, Qraecorom a^muli, et^i ' 
in excolendis rudibus initiis multo infe<^ 
Tiores. Additijr enim ca^tui et saltationi 
verbis, eo, quod eertando aemulabantur^ 
ortum est carmen amoebaeum (J^/^a et/jboi'^ 
^moii) omnis Italicae^poeseos elementui^i 
Quod amoebaeum genus cum dramatico 
eoifiparari' quide)n potest/tamen ne con^ 
fundatur, ciayendum est magnopere, Ete* 
nim ludus ^pat, qwo alter iarteri vfersibus^ 
nt in mentem venerant, incultis tet rudi^ 
bus respondebat,' non sine cantu et gestil 
vopibus ad^pt^tq« ' Cujiis Iddi materia la* 
tissime cum pateret; pro' diverso gentium 
animo et vitae itrodo erat diversissim^, nec 
absonum censebatur, fabulas et narratiun- 
cnlas vel ex antiquitate desumtas, vel qualeft , 
vita offerebat, inserere. Quodsifiebat, casu 
Ipotiusvquam quia poeticum genus postu- 
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labat, inst;itutamfui$sepat9n4ume$t; naift 
rudes et m^ salsl nomifi^tim canv^ii», 
l^se inviOfm carpebant, .qupd cum oh 
invidiam minus placeret ^ sa^ius 'habebant, 
sub fictis personaruifi nQminibvis condUr 
tidnem excpg^ffure» quae jdcandi lideacUr 
^ue largam materiam £ine oDiini invidU^l 
praeber^ti Inde artem mimi<;f^m na^ta,s^ 
ftsse apparet.: Vitae enim ^ccurata 49r 
l^riptio sqmiimnu erat^. jqwd hi iudi. apr 
petebant, q.etera» ut fabula^p^a, si,qu9jnr 
t^^ebaJ^ur, min^ris mom.entii habeba^tar. 

Jam Ucet horuni generuQ^ «pavicae ^nodo' 
Ciaeque dubiae pl^rumque reliquifie stjperT 
, sint; taniien diluci^ pQ^sufQus eorum ve-* 
^tigia persequi. Mei^am ^ni^ saltdtjLoneii^ 
cum cantu et muta ci^rporis .'mptu^m ifniT 
tHtione CQn]mPt9i)^, si^^ giMriPiiAe u^q, 4^9 
imitandorum carminum -actu ilnt:er JStrar 
«cos exsUtissei e Livii loco.VII, 2. disci-r 
mus. Praeter hoc Italiqae poeseos ^enuA 
infimum, quod religionis potius, qoam de^b 
lectatronis speciem prae se tuli«$e vide^ 
|:ur» Fescenninos versus in Etruria floriiisse 
scimus^quem amaeba^i carminis modi^ 
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Romani amplectebantur Fescenni$ .et Sa- 
turninis verftibus alternos invicem laces- 
s^ntes. trifestiyns tanien et male salsus 
inoduSy quo homines nominatim perstrin.'- 
gebantur» nihil jucunditatis et elegantiae 
inse habere poterat, nec immerito fuste ^) 
exstinguebatur. 

4 

Qiiae rudia Italicae poeseos initia jain 
magis exculta in Campania Italiae facile> 
fdrtillssima et agricultux^ae apti6.sim^ re- 
gione apparent; ^tenim rerum abundan- 
ti^y qua Campani fruebautur^ et Grae* 
corum cognitio. qua e Idngo tempor^ 
gaudebant, rudes eorum mores mitigave- 
rant, ludosque s^rte quadam qualicunque 
exornaverant. Qui . quide^ ludi| cum 
otium, cui post duros labores agricolaa in* 
dulgebant, non tam grayitateipy quam jo- 
cum et ri^um po^tu^aret, altiora quaeque 
plane respaebantjr nec rusticae vita^e anr~ 



2). G£, Horat; £pist« IT, 1, l45. sqq. Sat. U, i. S2. 
Cicer Tusc IV, 2, Augustin/de civ. Dei U, $, 
qui legem XII* tabularum citat: „Sei quis ocen- 
fasit, casmenve condisit, quod infamiam faxak 
flacitiomque aUerei, fuste. feritot/* .^ 
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gustos fines excedebant, tamen eo, <Juoi 
' lisus jocusque fabulae arguiriento inserc*^ 
bantur, etsi non omnino irrisione jcare- 
bant, cum sub ficto tiorriine lacesserent;^ 
minus invjdiosi apparebaht , et procaci 
quadam agresti licentia delectabant/ . 

Sed quo rarius ru^tica vij:a pastoriei* 
durior ludendi jocandiqurf ansanl prae- 
' bebat, eo magis tales rusticorum ludi su- 
perabantur et sensuum praestantia et ver- 
borum elegantia a bucolico illo po^seos 
genere ititer Siculos paslores ^orehti , qudd 
qui^exceptum arte arnarent, ne Graeci 
quidem pespuebant; unde fit^ ut de hac 
poeseos specie dmnium optime judifcare 
, xiobis liceat, Graecoruin scilicet {mitation6 
superstite. 

M^^ quideni sententia omnia geneta 
antea a me descripta in hoc erant cbn- 
juncta; nam vel conviciis Fescenninis verv 
sibus haud dissimilibus ^lter alterum^la» 
cessebat ^), vel confabulantes serroone ea, 
quae aliis acpidisse ierebantur, quasi ipsis 
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obvia exprimebant .et repraesentabant ^}{ 
et ut in rusticis ludis certae quaedam per* 
sonae in omni fabula eosdem mores osten- 
debant , ita in . his pastoriciis similes 
se nobis offerunt, ut bubulcus gravis, di* 
Tes> carminum peritissimus/ virtiitibas suis 
superbienS) opilio mitis ettener^ C2ipra«* 
rius ob&cenus, protervus, lascivus ^). Jam. 
cum non ridiculum soium et humile ar- 
gumentum quaererent, sed etiam re gravi 
et tristi tractanda, si. quid inerat, qubd' 
delectaretj gauderent; materiae. varietate? 
et praestantia ceteros longe «uperabant;, 
namque ^grestes deos, Cyclopem inprimis, 
vel pastores fama per multa genera lau«, 
datos tanquam bucolicos herpas, utDaph- 
nin et Comatam/ vel celebrabant, vel re« 
praesentabant. 

Quod pastoricium poeseos genus prae* 
claris quamquam abundat se^ntentiiSi et ama*- 
bili quadam homiimm naturae convenien- 
ter. yiventium slmplicitate mirum in mo« 



4) Thcocr. Idyll VI. 

6} ScLol; ad theocr» IJyll, f» Bh Vltg. tcIog«« 

m, 7. , 
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dcm' dielectiat; tarrien non possnTmid> 'quin 
Concedatnus, ^iculbram poesin eo tera- 

' pore, qUo summum fastigium attigisse visa 

est', nonhisi. cum ^nitiis Graecae poeseos 

esse cpmparands^m, cuhi omnia ut in mole 

♦nidi et indigesta inter se mixta jacerentj 

. 'simili fortuna, qua ^Gtaed usi sunt,' ad- 
tbs eos eadiem, praestitisse , yerisimile est, 
Pervenimus ad ;d poeseos genus^ quod 
' ih, urbibui vigebat*' Ut enimrure pa$ta- 
ritiam et rusticam vitamy ita in urbe Ur- 
bknam ostendebant, majori tamen, ut fa- 
ibile intelligitur, cura et sumtu. Jam cum 
iii ep versatetur ludus, ut in urbe homi- 
ilum moribus diescribendis spectatores de- 
fectaret, majorem apparatum postulabat,. 

• siquidem in talibus urbibus edebatur, qua^ 
et opulentia et potentia valebant, quippe' 
quod luxuriosi luxuria delectari volunt. 
Uhde' factum esf, ut pra^eter' illam vitae" 
vulgaris dfescriptionem, quae scurrilitate et 
joco hominum potius risum, quarh splen- 
dore et sumtuosa ^legantia admirationem 
excitabat, non solum divitum et regum 
opulentikm depingeret,, sed deorum quo- 
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qn^ 6t hcfroum facta hujusmodi ostende* 
retj quti^e re^raesentanda exquisiti splen^ 
doris atisam ^uppedtitabant. Itaque duples^ 
getius fuisse videmiis^ ahernm splendidura 
illud et mythiGuiti ab Epicharitio excul- 
tuni^ altenim a' S($phrone vitam vulgarem^ 
•Tion excedend, mimum proprie ita dictum; 
qui>. Cum ob apparatom, quo egebat mi-^ 
nus splendidb, et ob facilitiatem, qua do-; 
cebatur, se- admbdum commendaret^ iii, 
oppidulis inprimis flbruisse videtUr. ^ 

Nec solum urbahod inores urbanasquel 
personas mimus ostendebati sed- quidquid 
ridiculi rus praebebat haud contemnens 
<ru^ticoi:uiti stupiditate illudenda rideiida-^ 
que sjmplicit^ite spectatores delectabat. 
Quos ludos in oppidulis potiu^, qiiam in 
urbibtts, in qctibus qb splendidiork specta- 
cnla^ qtiibus incolae gaudebant, hoc ru- 
sticiim genus parvi habebatur, edi solitos 
esse> ]km supra diximus, et ut in Gampai- 
aiis agris rusticos ludos, ita in hujirs re-^ 
gionis oppidis rusticbrum imitationem prae? 
ceteris floruisse, at per se ihtelligitur, ct 
Atellanae fabulae probant. 



V 



/ 

I \ 



16 



. : Itaqu^ ut, quae nunc disppta^mtis^ 
brevibus 'complectamur j 4b Ej^urie inde ad 
Stciliam usque »ommbtts fere^mimicaa poe^ 
f eos gradibus dccurrimus ; i>udae scilicet 
corporis motuum imitationi . sine diverbio 
ea> qu^e expri|Aantui'> |9ignificanti in Etru^ 
ria; rudi altercationi, q\\S( se invicem Ja* 
cessebant^ in Latio; rujsticis jocis fabellis 
immixtisy risu plenis nec sine facetiiSi omni 
tam^n elegantia carentibus in Campania; 
accuratae- vitae vulgaris descriptioiii^, ur-. 
I^anitatem redolenti et splendido jam ap- 
paratu exprnatae in Italiae inferioris et Si- 
ciliae urbibus; denlque pastoriciae ppesi 
facetiis abundanti et argnnriento tenero 
etr Siuaviy non mbntem solum delectanti^ 
sed sensum quoque afficienti' inter Sicu-* 
Ips pastores* Cujus poeseos pauca ^et du^* 
l)ia admodum vestigia he inveniremus qui« 
dem, nisi Gnieci ea> ^uibus harum regio«« 
num incolae praestabant, coluissent, Ro- 
inanique et Graecos et vicinos e;B$ent imi« 
tati* . £rat enim Roma quasi cdntrum, in 
quod . tota - fere inimica poesis conveQje* 
rat| varia geiier» varia via* 
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Etruscorum mimicam saltationem pestU 
tempore Romam translata^m fuisse, nar<»^ 
rat Livius VII, 2. Factum hoc erat Li« 
vio teste C; Sulpicio Petico et C. Licinio , 
Stolone Coss. 390 a. U ^). Qu^e salfatio 
nec postea interiit, sed ut ndya religio' 
conjuncta est cum illis juv^enum ludis ru*. 
dibus^ quibus Saturnlnos et Fescenninos 
inter se versus fundebant*: Jam Tusco sal* , 
tandi et tibia canendi modd recepto, nec - 
non capto, et eo, quod religionls specieia 
prae se ferte coepere, juvenum procaci-* 
^tem^ et licentiam paulo mitigatam esjse ^ 
apparet ; quae nova specres satura dicta est» 
Tempus, quo ludi isti juvenil^s cun| 
sacns Etruscis coaluerint, accurate defi* 
nire non valemus, si Livio fides habenda 
est, pai)lo ante Livium Andronicum, quem 
dicit po^t aliquot annos a saturis primum 

\ 

6) Alii ftctiptorefe 9 a qiiorUm piHibui ctitm l^aiti 
Bomani s^antf C. Licinium^ Stoloncm , Lic. CaU 
Vum' appellant^ cf« Pigh, Annal. Tom. I, pt 271« 
Orof. hifit* ni, 4. ahno ab U. c. 389* L. Genu* 
cio et Q. Servilio Coss. haec facta ciie tradit* 
' Cum Livio, quem vidchcct cucripiit» cojkicntit. 
VjJcr. Max, II , 4j. 
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argumento fabulam serere ausum esse, fa« 

ctum videtur^ quingefitos» circiter annoa 

p. U. c: 7) ; , • . '. ^ 

Jnde genera inter se maxime diversa 
et materia et dictione, adeo actorrbus in 
scena vigehant, alterum Graecum illu^d 
drama, quod, quia uifius argumenti actio- 
nem quandam verb;s huic accomodaiis 
describebat, fabulam dicebant, satira alte- 
rum^ ludusy iit ita dicam, amoebaeus cum 



7) Cf, 0»nn Anal. crit. p. 48. et Kopkc diistrt* 
cle dramate HomaROir. ante Vcm* Gernfi. Plauf. 
Tom. I^ jp. XLIX, Schobcr. 1. <c. p. 6., quoi, 
dum voccs vpost aliquot annoi'^ ad con«ulatum 
C» Sulpicii Pctici ct.C. Licinu St olonis refcrunt* 
locui oierito olTendit, quippe cum inter illorum 
tontulatum et Centonem Tuditanumquc, qUibus 
Cosi. Livius primam fabulam docuerit, 51 J a. U 
(pcer» de sencct. 14, 50. Gell. XVII, 21.) anni 
plui, qvam ccntum mtcrjaceant. Sed Livius mihi 
yidctur, cum in illo ^oco tria potitsimuin tcmpo- 
^ ra signifkct, unum, quo Etruscus saltandi modut 
Romam Iranslatus est (390) aherum, quo ex iito 
Tusco mdrc cum juvcnum ludis conjuncto sati- 
ra origtneni traxit, tertiuili denique, quo Graeca 
dramata Bomac doccri coepta sunt, in deHnicndo 
tcmpore non ad Pctici ct Stolonis consuUtum 
tcd ad satirarum origincm rcspcxissc, quas noa 
ita multo antc, quam Livius Graecai fabulas do* 
ccre coepcnt. ortas cssey vefisimile est. 
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rantti et saltatioiie cohjunctus^ sini^ s^te 
quidem et fglbula^ tamen nen sine sale et 
facetiis. 

Fabulanim arguiinento concinnd iid^. 
jnodum' dejectatos non. mirandum est Ro^ 
inanos post^ paulo satiras parVi habuisse 
et elegantibus potius Graecorum dramati- > 
buS| historionumque artificiosae actionii 

« 

quam juvenum rudibus jocis ei motibut 
operam et autfes dedissl». Ne igitur o* 
mnino e scena pulsiy ludicrls, quibus oliin 
• gaudebanty^ contemtis, ostentationis sceni« 
cae» quippe juvenili ingenio minime alie'* 
naej occasioiife privarentur, cavendum erat 
inagnopere. Jam a peregHnis erat mutuan- 
dam> quia solummodo spectaduli novitate 
populum attentum fpre sperare potuerunt^ 
tamen hoc quoque videtidum erat^ ne ludi 
satiraruth vice accepti a patriis hioribus 
et vitae modo nimis recederent, cum, quo- • 
minus alienis artibus juventus pollueretut, 
et leges et severioruni civium auctoritas 
prohiberent* 

Itaque jiivehes historionibus drama^ 
tum actionem reli.ctis Atellanas fahulas a 

'3»> 
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vicinis Gampani^ petita^ amplectebantur,. 

. iisque joco9 et dicteria, quibus olim satira 

redundabat, immiscebant ^). ^Talibus fa* 



•-T 



I 



t 



|N 



8) Livitil VII« Z, 9,Tuv<nfut« hiitriontbuf fabtHa« 
rum actu rdicto, ipia iixtffr st morff antiquo ridi- 
cula intexta vcriibus jactitarc cocpit^ quac inde 
cxodia postsa ap^ellata, consvrtaque fabeliis po<* 
tissimum Atellanis sunt.*' Pcrperam in hujus loci 
cxplicationc S^hobtr. 1« c. p. 34. $calig«rf sen* 
tcntiam in notis ad Manilium lequitur, quasi ez« 
odia sivc satirac adjcctac fuisscnt Atellanis, cuii» 

' Livius hoc velit : Ridicula itta versibus intexta* 
quae inter se morc antiquo juvenes jactitabant, 
•xodia (9la4fpt|(e) postea appellata sunt, qul^ 

^^ost fabulas ^b histrionib^s actas cdcbanliir, isti* 
quc joci, quibus olim satira constabat, tunc Atel- 
lanis conserti i. e, connexi, ad unum ^ conjuncti 
(quac propria vocis sigmBcatio et in Ovidianot 

^ locos» quos citaty quadrat) non additi sunt« ut 
vult Schoben cf. Casaub. dc pocs. satyr. p. 182. 
td. Bamb. Hanc ob causami factum, ut fabulac 
Atcllanac eo, quod satirarum ingeniun^ in sc re- 
ccperant, dicteriis et irrisionc abundarent cf* Cic« 
dc divin. II, 10. Suet. Tib. iS. Nerv.39, Galb. 
13. Tacit. Annal. IV, l4. Errat igitur, cum 9a<* 

^ tiiam Atellanac exodium «lidi» quippc quac ipta 
ftd cxodiorum gcnus rcferrebatur, quod ctare pro- 
bat locus, qucm ipse citat c Ciccr. ad fam, IX, 
16. qui nos docet, post tragocdiam doctam Atel* 
bnum fuissc iBlrpductum cf. Vales, in Ammian. 
Marc. XXVUIy c, 4. cui bcne rcspondet id, quod 
loytn, Sc^ol, tn $%u UI9 175« dtcit, huic add» 
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bellis sperabanty se Romanoram animos 
'Captiiros esse et spectaculorum novitate, 
et eo, quod in Italia ipsa natae mores Ro- 
jnanis noji ita dissimiles describebant| qui- 
biis-*cum tanquam contra Graecos certare 
viderehtur, se cum omhisi tum Graecae 
artis adversarib placituros recte censebant, 
Placuit enim rusticus ille nec inficetus jo- 
candi modus, vel ipsa lingua, qua ute* 
ban^ur Yulgi dfelectatam fuisse plebem non 
.dubitamus ^). Ceteri, <jui quia Graecos 
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locum Joh. Lydi dc magistr. Kom. T, 40« '*At^l^ 
XAvi} Si igtv ty {mfjfM^ia) twv hyofiivwv i^oilta^ 
QlibVy cf. quat.rccte diiputavit contra Scalig..Sal« 
inas. ad Vo^itc, Aurel. XLII, p. m« i29. parf* 
n. hist, Aug. scriplt. ed. Lugd. Bat. ,1671* Ca* 
•aub. de pocs'sat. II, 1. p. iS^. seqq. cf. Schlc- 
gel, Utber dram. K^nst u. IJtcr. Tom. II. p. 6. 
qucm cx hac nostn scntcntia immcrfto rcpre*' 
hendit Schpbcr.' 1, c. p. 12., 
Becfc dubitarc mihi videtur ScltobcT. 1» c. p. 20* 
numRpmani tn fabuli^ Atellanis lingua Osca sint 
usi; nam quod nemo LMinoriim scriptorum d« 
hac rc aliqutd tradidit, jam satis est causac, quodl 
rem in dubium voccmus; buc accedit,, quod lin» 
gua Osca nimis a Latina recedebat, quam ut 
^lgus cim intclligcrc potuisset, ut bcne preba- 
vif cxOacis yocibus nobis seryitn ct c locis Li- 
vu X» 20« «t GcU. XVII, 17. Addcndut tst vtf 
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.eoFumque artes ut inutiles et ad emollir 
endqs et effeminandos^omano^tim animos 
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6U8 cz Titinit comici fabul.a Quinta apUd Feitum 
s. V. OKum p. 353. Gothofr. 

Qui Oice tt Volsce fabulantur , nam Latine 
nesciunt. 

Denique notandus C8t Varroiiii locus de ling. ' 
Lat, VI. p^ 50.. Gothofr.: „Caicus signiikat 
in AtcUanis aliqupt Pappum . sen«it) , quod Osci 
Casnar Mppellant,^* unde apparet, yel in nofnir 
nibus Komanos notam sibi formam „Ca8cus^^ 
O^cae ,,Ca8nar'' praetulisse. Jam ^quaeritUr, ui^de 
/Strabonis error natus sit," quippe qui V, 6. Osco- 
fum dial^ctynv in patrio quodam Konianorum drar 
mate manere contendit, cum tamen Pomponii No- 
viique frasroenta, etsi prius vik^runt, Oscae hn- 
guac ne vestigium quidem contineant. — Vox 
Oicus, qua^ quoque Opscus sive Opicui scribi- 
tur, ut patet c Fest. s. v. Oscus p.353. Gothofr* 
dehvanda est a voce „Op6 srve Opts,*' quae tel* 
lurem, terram, agrum, rus denotat Varr. de ling. 
Lat. IV, 12. Isid. Origg. XIV, 1. unde Opsd, 
Osci, Opici et terrig|(nae (avrux^oPfs) et irustict. 
Yidentur hae voces per se^ honcstae apud vicinps 
IB malam significationem abiisse l quia Otci ob 
corrtiptos mores malc audiebint Fest. p. 353. 
Itaque Oscum sive Opicum itignificat et rusticum, 
in«legans, ineraditum, et turpe, immundum, jnfe- 
li^ cf. Caton. apud Plm. hist, nat, XXXIX, 1» 
Gell. II, 2t XI, 16. XIII, 9. Aristid. Quinct. de 
Music. II, p. 72. cd. Meibom: ^javatitd^tjTm ela^ 
^ai, fiojSxi^fMTwdHi f W£ Qire ViQl tt}r 'OntHiav xal 
^emaviaVi^^ mde obscenus (opsc^us) auctioc 
videlicet tov ojpicus forma, quae signaficatione ' 
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idoneos contemnebanjt, multilm ahhienmt^ 
ut hos juvenum ludos improbarent^ ut 
eos omhi modo adjuvarent, quippe.s^e 
freti, fore, utGraecum drama e scena ex- 
truderent, Quai^e .caverunt, ne histrioni- 
bus hi ludi polluerentur , et juvenes tales 
fabulas docentes ab omni nota liberos esse 
voluerunt, quibus etiam jus erat, non cogi 
in scena ponere personam, qt^od ceteris 
histrionibus pati erat necesse; cf. Fest.p* 364. 
Atellanarum imitandarum alia omni* 
no ratio fuit, quae fabularum Graecarum. 
Quantum enim scimus, non scriptae ex- 






non differty nam quod Varro dc 1. L. VI, 5. ob» 
. scenus a tcena vel oitaius derivat, falsum esst, 
nemo non videt. Jam potuit^dictio: osce loqui 
utrumqu^ signiiirare et Oscorum linguam loqui, 
ut apud Gell. XVn, 17. et Titiii., ct ru&tice 
inerudite, qbscen^, ut soltbant in Atellanis ; Juveiu 
Saiir. VI, 454. ' 

Nec curanda viris Opicae castigat ?tm<caeVer* 
bt i. e. quaeOsce., barbare, indocte loquitux dL 
interpp.; Kect^ igitur Erasm» in Adag. explicat: 
Osce loqui, turpiler, pardm pudice. Quae cum 
ita sint, facile {icri potuit, ut Strabo, quippe pe* 
regrinus, cum audirct, AteUanarios in ludicro 0«^ 
co osce i. c. obscene ^oqui, de prisca Qscoruia 
lingua cogitarct) dudum» ut videtur» obUti, 
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ttabsint 6t artificiose compositad Campa« 
. norum fabellaei quas Romam translatag 
aeque ac Graecas docere potuissent , sed 
fnateria inventa et personarum partibus 
constitutis, histrionis erat et verba et a^ 
f:tione$ addere« Erat enim hoc mimici ge^. 
neris proprium^ quo et a GraeCa et a 
liostra poesi maxime differt, ^ quod quasi 
efGnxerat certas personas ridiculis et jp<- 
-cosisysatis tamen destinctis moribus, >]uos 
e vita desumserati praeditas, quibus et 
3fnateria'et verba adaptaba^ntur; qua de re 
tota h^ec poesis ab hisce personis depen* 
dpbat, quae semel constitutae et formam 
et materiam et verba definiebant« IpsaOi 
tanqilam totius generi^, elementa, niuta«> 
bantur nunquam» cetera, ut fabula, actiOi 
sermo^actoris arbitirio erant permissa; ita« 
que necesse erat, ut acrbr simul esset 
poetdi dum in fabuIis^Graecis poeta fa« 
bularum suarum actor esse solebat.'" 

Quae quidem subita actio eo facilius 
fi^ri potuit , qUia personarum certi et con- 
stituti mores et matelriae finem ef verbo- 
rum copiam actori suppeditabaht^ nec non 
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Tiilgaris vitae accurata imitatioTiomini lion» 

HuUius quamvis indolis non diificilis altiora 

petere vetabat. Inde /acitiefcolligitur, Ro* 

manos a Campania nihili nisi ridfculas 

istas personasy quas Oscas ^icebant , peti- 

visse ^^), quibuscum una et fabula^rum ma* 

teria; et actio« et dicendi roodus.cohaere«* 

, bat. Itaqii^/«qui antea in satiris inter se^ 

^uopiam sub vero nomine partes agenjte, 

sunt jocatiy tunc fictis personarum mori* 

bus et nominibus necessarie fictam quo- 

que fabulam ostendebant. De fabulae ar«- ^ 

gumento antea videlicet inter eos conve- 

nerat, verba tamen, ut olim in satiris. 

ludus ipse suppetebat. 

Quali successu gavisi sint hi ludi, tra- 
ditilm Jiobis non ^&t. Videntqr enim pal- ^ 
liatarum fabularum praestantia, qua tunc 
scena Roman^ insignis fuit, paululum ob*" 
scuratae fuisse, quibus'tam€in ipsas non- 
iiihil elegantiae et argumenti at actionis 
esse lucratas, tamen non sine aliquo^pro- 
prii colori^ detrimento, verisimile est. Huc 
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accedit, quod ' optimatum studium, cui o- 
ninia fere, quae nobis ex hoc terapore ^er-. 
^ vala sunty praeclara debemus, a'd Graecas 
potius literas se inclinabat. Qooniam eniiti 
RQmc^norum attes> inprimis poesisi non 
ex ipso populo ortae, sed a peregrinis 
erant petita<c, non potuerunt nisi fautori- 
bus fultae, accrescere et florere. Scipior^ 
nes, Laalius et alii, quorum quidem libe- 
ralits^ti et favori Romani Ennium, Caeci- 
lium, Terentium debebanl:, videntur tameu 
prae nimio Graecarum lit^rarum^ studio e^, 
quae patria offerebat, imprudentius. ne- 
glexisse, et Naevium et Catonem proba* 
xnus^ quorum alter exemplis :>stenderat, 
qui posset Gri^ecae non solum epicae spe- 
ciei, sed draniaticae quaque domestica ma-~ 
teria adaptari, alter' et verbis et vita avi- 
tos mores a peregrinis defend^rat. Utri- 
que^ine dubio debebant Romani et poe- 
8eos et eloquentiae eum statum, qui post 
secutus est, insignem, illo, qui antecesse* 
rat, ut videtur, multo praestantiorem , et 
si animum spectas, quem tdnc opera^spi- 
rabant^ prbprium ve( Augusteae aietati 
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xnaxime praeferendum. Gum tamen iilte- 
gri nihil, si unum Lucretium exceperis, ex 
lioc tempore npbis sit servatumi e vete- 
rum tantummodo traditione et scriptorum, 
aui tunc florebant,^rumore judi,care licet, 
artis quae fuefit conditio, quahtaque prae- 
&tantfa. Cujus vero temporis descriptio 
digna omnirio, quaeomni diligentia exhibea- 
tur, si quidem aliena estai]iostro argumento, 
sat erit, ea, quae modo in ur^iversum de to- 
ta poesi contendimus, prae ceteris de^dra^ 
■matica dicta esse prbbare. 

Videntur enim dramiatum scriptores 
in componendis fabulis Naevium inprimis 
secuti esse eo, quod servilem istam Grae- 
corum imitationem respu^bant, quippe qui 
patriam quoque materiam tfactandam sibi 
elegerunty noji so}um in tragoediis , ut Ac- 
cius, qui Brutuih composuerat, sed in co- 
jnoediis quoque , quarum unam speciem 
' togatarum tunc prae ceteris in populi de- 
liciis fuisse auctorum praestantissimorum 
ixomina Attae, Titinii', Trabeae, Dosseni, 
Afranii, Melissi, aliorum demonstrant. 
Inter cujus rei causas primarias tem- 
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pos ipsui^ referendum esse censeo. Victis 
enim Carthaginiensibus et Gra^cis Eomam. 
nulla alia civitas et potentia ot divitiis su- 
perab^t ; urbs notentksimorum hostium 
Victrix, civium virtute et aequis legibus 
poUens/ omnium artium nutrix et serva» 
trix non potuit non a fcivibus celebrari, a 
peregrinis timeri. Cujus praestkntiae ad- 
mirationi Romani omnia fere, quae exin- 
de efc acta et scripta sunt^^ egregie debe- 
l)ant, De ceteris quidem tacemus, qualem 
vero hic patriae amor in excolendam poe^ 
sih dramat^cam effectum habuerit, paucis 
ostendamu». - ' 

Intellexerant jam anteaNaevius etEn- 
njus, Romanorum resgestas, quippe faci- 
norum memoratu dignorum abundantes epi- 
corum poematum idoneam materian^^prae- 
bere, quortim alter beUum Punicum, altt^r 
Annales non sine Romanorum applausa 
cpmposuerat, Naevius adeo jam materia 
e vita desurota ^d coipo^dias c6mponen«- 
dasw usus est, sedin hdc re imprudentius ' . 
egisse videtur,' quod Gr^ecorum priscae 
comoediae modum Romam transfeixe est 
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conatus» Crat enim Romanorum reipubli* 
cae ionge . alia ratipi quae Atheniensiam« 
cujus imperium post multo^ et saevos ta« 
znultus inter nobiles et plebem aeque erat 
divisum. Quae aequalitasy^iuippe omnium^ 
quaecunque Romani egregi^ ge^seriint/ cau* 
sa, a boho cive ne joco quidem sine daikino 
laedi poterat, Adde^ quod tempora ipsa 
optinlatum dignitatem augere potius^ quam 
joco et risQ dirhinuere suadebant, quippe 
qui sbli rempublicam a saevissimis hostiw 
bqs defenderanty eorumque impetum au« 
ctoritate sua arcebant. Nec populo ipst 
talis ludus placere poterat, parum sciiicet 
culto^ quam qui infrenatam .priscae co^ 
moediae licentiam diutius ferre pDtuisset, 
'cum vel inter (jraecos praeter Athenienses 
n^ttlla alia civitas, iique solummodo e'o 
tempore, quo et ars et vita publica maxi- 
jne florebat perbreyi/ hac poesi gaudere 
valuissent/ 

Itaqu€^ quarito aptius posteri domesti-* 
xami materiam recentioris comoediae JFor* 
nae adaptabant>^ab omni invidia prorsua 
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alienae, et quia haec po'eseos dpecies Tni<i*: 
mico generi simillima erat, Romandrum 
sehsibus maxime idoneae. Qqare notio^ 
illa urbajiitatis ^ qiiae tunc et Marte se^ 
cundo,. quo usa est respublica, et Grae- 
carum artium cognitione, quae Bomanis 
}am atitea contigerat, orta est/in fabulis 
togatis tum potissimuin fiorentibus ^iluci-^ 
de apparet, et certat quasi contra Grae« 
cum morem. Sed haec eadem urbanita- 
tis notio effecit/ ut mores urbani sensim' 
sensimque procul recederent a ru^ticis, cum 
olim ob eximium agrorum studium, quod 
Romanorom vel nobilis^imis proprium erat| 
fere nihilo abirent. Jam antea eo, quod 
« Komani Graecos scribendo itnitari ince- 
perant, lingua urbana nasci et excoli coep« 
ta cst,*tustica ruri et plebi relicta ^ et ut 
in vita lingua moresque, ita necesse ertt 
in sq^na fabulae in duas partes abirent 
rusticoruni et urbariorum. Qua de re tunc 
in scena Jtria comoediarum genera vige* 
bant, palliatarum^ togatarum, AteUaparum^ 
quorum unum peregrinorum, inprimis Grae-^ 
coruiHf alterum urbanorum, tertium rusti« 
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corum humiliuinque hominum tnores de-^ i 

scribebat. ", 

Sdquitur itidei ^^ ex qmtiibtis, quae 

liucusque disputavimus^ quam male.faciiat 

Schober 1. c- p. 13,, qui eo> qu6d AteU 

lana cum drahiatesatyricocomparetur, ejus 

iiotionem optime erui posse censet. Longe 

enimalia horum poeseos generum ratio est^ 

et qt^od jam veteres Grammatici ea inter se "^ 

compararunt^non tam interna quadam simi* 

litudine, quam externa^quaecasui potius dev 

betur, factum esse apparet. Quamparum sani 

et accurati fuerint tales homine^ in compa- 

randis poeseos generibus, vides exipsoillo lo^ 

co, quem citat e Diomed.. in. p. 487.} qui 

togatas' palliatis, praetextatas tragoediis, 

tabernarias comoediis, Atellanas satyricis^ 

plajiipedia mimis parum , ut liquet, consi<^ 

derate opponit, et quam male ipsi cogno- 

verint hanc Gra^cam poeseos speciem non 

tam propria, ut debuissent, lectione, quam* 

f > 

aliorum testimoniis, exemplum est Mariu6> 
ViCtor. de jamb. metr. II, p* 2527. PutscK^^) — 
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il) ,>Haec apud Graccos metri ipedei frtquenl til^ 
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. Veram quidemest, in his rebus sibt 
utramque genus fuisse sinviley quod post 
ttagoedias edi ^olebat; quod certis quibus» 
dam pcrsonid usum ^st *^); quod ceteria 
dramatibus erat brevius ^^); quod jocis »re* 
dundabaty lic^t et ipso joci generi differ* 
ret; quod rure natum erjit; quod npmen 
denique quandam similitudipem praebebat, 
cum Atelldnae et satirae (dramaticae) non* 
nunquam confunderentur *"*}. 
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Bub litc conditionii l«g«* ut non heroai aut rt* 
gei, sed Satyros mducat ludendi jocandique cau*- 
la, quo spettAtoril animui inter tristec rfS tragi* 
cus relaxetur, quod Horat. hil venibus testatut 
(Epist II) 3, 220 — 224.), qttod geniu i/ostri in 
Afellanis habent/* 

12) Ct. DiolAcd. 1/c. )J.atina Atellana a Graeca.sa« 
tyrica difFert, quod in latyrica fere Satyrorum 
personae induruntur, aut li quae sunt Jidicuiao 
iiniiles Satyfis Autolicus, Burrt$; in Atellana O- 
icae personae, ut IVIaccus.*' Quamquam iii dra* 
mate latyrico non tam penonae non mutabantur^ 
quam cborus; unde iHud fere in Diomedis loco 
cxplicandum eit, quod multos oftendit, ac si ia« 
tyrica dramata exititissent Satyris carentia, quod 
omnino f(«ri potuit, li a choro reipezeris. 

13 ^ De Atellanis cf. Ascon. ad Gcer. de divin, U, tOt» 

14) Cf. Athen. VI, Ti qui AttUanas omv^fkuii uatfA^ 
dias dicit» 
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AtfeUaharios verp etiam tnmetfuhi jahii ^ 
bicum satyriGuhi imitato^ esse, perpferani 

conclticlit Schobet 1. c. pl 41. eMariiVi^ 

» 

clor. ;!. C Voces enim: 9,<}uod jgenus nbi 
stri^ih Ateilanis habeiit" hon refetendad 
-^unt ad m^tri, sed ad poisseos * satyrica^ 
ftpeci\em, quam videlicet cum Atellana conii 
parat, ut Diomed. 6t,alii; et quae seqiinhi 
iur: „gaudent futem sc. trimetri satyricf 
trisyllabo -pede et maxihie tribracho" dd 
Graecii^ versibus solummodo' dicta '^sse> 
xhonent antecedentia : y>haec apud Graecbs 
xnetri species friequehs est." Nam pfoptius 
et liberior jamborum componendorum hief 
duSy <|u6 usi sunt veterumB.omanorum et 
tragici et comici^ et quem sechti etiahl 
Atellanarum poetae sunt , ut patet e fra*^ 
gmenti^, hoc tragicpruhii satyricdriim et 
comiconun versuuiti discrimen plane tol- 
lit; spondeum scilicet, anapaestum etd^cty-^ 
lum isihe ullo dramaticae speciei discrimi;; 
ne sibi permit4;ebant. Neque debuit Schb- 
ber ; 1. c; p; 42. Pappi personara cum SU 
leno comparare, quippe -cui nannov co^ 
gnomen fuisse CQmmemorat JtiI; Poliux iii 
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Onomastico. Uterque quidem ob senectu- 
tem nomen illud duxerat, quapropt^r Pap- 
pus ^tiam Ca^cus dicebatur ^^} j sedsihoc 
unum exceperis, nihil inter eos ^iitiile in« 
venituf ; nam ut oxm|e Atellanum genus^ 
ita personae quoque mythici ne vestrgium 
quidem continent, sed omnes sunt e vita 
vulgari desumtae, quod de Pappo clare 
probs^t fabulae Pompbnianae titulus apud 
Non. p. 468, 7. ed. Sedan.: Pappus prae^ 
t.eritus sc. iit eli^endo magistratu, et No- 
vianae ejusdem tituli fragmentum in Pap« 
pum Videl^cet a filio dictum apud Noiu 
p. 4, 29. ' 

dumistpsinvitabis stiiFrogatores, pater^ 
Prius in capulo, quam in curuli sella sus- 

pendes nates. 

Jam vero si ab his, quae supra re* 
censuimus, similibus, quippe levioris mo- 
menti, recesseris, inter se sunt haec ge- 
pera dissifnillima, nisi forte quis velit Eich- 
stadtium (de dramate Graecprum comico- 
satyrico iZips. 1793.) sequens Atellanas 



15) Cf. Vaiton. de liog* LaL YI» p. >50* Gothofir. 
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Cdtti dramdte comico - sat^rrico ebml^dfa^if^i- 
de quo commento genere vide, quae doctd 
dontra Eichstadtium disputavit Hermannui 
in Commenfariis soci^tatis philol. Lips« 
Tom. I. part. II. p» 247. s(jq. Nemo enim 
tmquam drama satyricumr comoediam dixit^ 
etsi jocis ahundat, cum potias ad tragoe^ 
diai:um genus sit reFarendum *^), eotamen 
discriminei quod trafgoediae ex om.nihus 
deorum herpumque fahulis materiam ca* 
pere licehat, satyrico dramati contraBac* 
chi soliimmodb fabulae^ etquae erant si-> 
miles, patehant; unde risum et jocumi in* 
colurai tamen tragica gravitate^ fluxissd 
ficiihus ^^). Satyri mores quidem agrestes 
ostendehanty non tamen rusticos, et hu<» 
.tniles^ ceteraeque personae in tragoediis 
quoque obviae, ed discerhebantur, qirod 
niinus .tristi fato tenehantur, et hilariori 
Satyrorum consuetudine gaudebant» Ho* 



16) Hermann. h ^l. *t <Je coimpos» tetra1offg« tfagici- 
fum,Lipt« 1819*9 Pintgeri libtrll. de <lramat satyn 
origine ; Schlegel ubet dramatische Kunst u. Lit, 
Th. 1. S. 264. 

if) Hoiau £pist« 11« 3, 222* 

3^ ' 
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rum nihil in Atellana^ cujus erat rds de& 
•cribere inter vulgaris Vitae-fines^ quaprpp« 
ter jure ad .comoediarum geiiq&. refertcir; 
personae mere rusiicae et humiles nun^ 
quam, quantum scimus | deorum ^heroum- 
que partes agebant^^); Distat igitur ut;rum« 
que genusy,,ut omnino Italica poesis a 
Graeca; si qua tamen opus est compara- 
tionei nullum aliud genus Atellano simi«i 
lius nobis fuisse videtur, quam mimus^- 
quaiem Sophron composuerat, de quo.su-^ 
pra di^putavimus^ 

Itaqu^ improbo Schpberi 6ententiam 
p. 49. Horatium Epist. II, 3, i4.A—2b0i 
, de Atellana rectius componendai f*auni$ 
pro Oscis personis adhibitis, agere; non 
solum propteteaj quoddubito, num unquam 
sive EnniuS| sive^HoratiuS|"sive quis alius 
rusticos homines Faunos dixerit ^^) , s^d 

18) Dc Agameinnone suppotito tt hxtto Pompionii 
vid. infra. 

r 

19) Dt Faunis in illo Ennii vaisu, qi;cin cittt Scho- 
bcr. Saturninoi vcrtui tancntibVii cf. Fetf. p. 
200,: ,,vcrsus quoque^ antiquissimi, quibus Faunufl 
fatt cecinisse hominiliut Tidctur« Siturnii tppcU 
lintux»'t 
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qvLoi Horatias omnino totun!i mimicuni 
genus improbare vildetur, ut sermpni prO«* 
pius , eoque minus poeticum , cum vel 
Laberii mimis ab auctoribus non conte- 
mnen^is laudatis ^^0 pulchrorum carminum 
laudem/deneget^j). Equidem censeo, Ho- 
ratium, quomodo drama satyricum recte * 
institueretur, ostendisse; ut Romanis hujus 
dramatis imitationem pro mimis et Atel- ^ 
lanis.commendarety qui ludi tunc contra- 
rio malo laborabant. Mimi enim tenero 
quodam etsmoUi sermone, quo juvenes 
comti et mulierculae uti solebant, redun- 
dabant, et nimis forum urbemque redole- 
bantj Atelianae contra immundis et igno- 
ininiosis dictis horrebant, quibuspl^'s(fricti 
ciceris et nucis emtor)^ ut facile intelli- 
gitur, gaudebat; viro contra eru'dito, qui 
Graecae poeseo^ dulcedinem degustaverat, 
tales^ ludi nullo modo .placere poterant, 
et prudens drama s^tyricum laiidat Hora- . 
tius, quippe quod mira quadam gravitati$ 



- 
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20) Gell.XVr, 7. Macrob. 11, '7. Ocer. ad famU, XII, 
IS. cf, Valckr ad Theocr; Adon, p? 207. ' 

21} Snt. I, 10, 6, ubi vid; ^emd» ci SaU I, 4> 43r 
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et joci temperantia ad capiendas et erii* 
ditorum et ^lebis aures sane maxime erat 
^doneum. Faunos sylyis deducendos^ sua-^ 
dei, q,uipp^ pleb? Satyris fc^miliariores , ut 
videlicet patrii dii in scenam deducti pro*» 
, ^rii Atellani dramati^ damnum qaodanu 
modo resarcirent. ^ . * 

Jam inter illa tria genera, qsae, ut 
diximus, in scena florebant, palliatae fa* 
^lulae jam ante hoc' tempus summum fa«- 
etigium adeptae in pejus verti inceperant^ 
C[ui^ videlicet fautoribus, quihus olim ga^ 
visae sunt^ tunc carebant j togatae vero a 
populo ipso fovebantur, quia notos mo* 
xes eleganti Graecorum dictione et sala 
describebant^^), nec iani npn potuerunt 

$2) CoDstat hoc inpriiius de Afranto togatmrum Crrt- 
ptorum £acile principe e loc^ Macrob. Tpm. 11* 
pt 152. ed* Bipont^: „AfranHi8 togatarum tcriT 
ptor in ea togatay quae Compitalik inscribitur» 
lion inverecundc reapondet arguentibut , quod 
|)lura lumsisiet a Mepandro: 

Sumsi, xnquit, fateor, ab illo non solomodo^ 

5ed ut quisque habuit^ conveniret, quod mihi« 

• Quodque me non posse meliuf facere cvedtdit 

Etiam a Latinb/* 

Cf. Horat, Epist. H, 1, 57> : 9>Dicitur Afcaiv togt 

conve^isse Menandro/* 
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Atellani ludi eo tempore^ quo Romanorum 
animus suo pbtissimum studebat, non sinc^* 
prudenti- ejus , quod peregrini egregie sup- 
peditabanty usu^ a fautcribus adjuvari, a 
poQtis excoliy et a populo adamari. 

Excellit inter bujus generis fautores 
prae ceteris L. Sullae ' dictatoris nbmen, 
quem Nicolaus apud Athen. VI, 7. ita 
jnimls et scurris gavisum esse dicit, ut iis 

• 

publicos agros dooaverit^ et ipse patria 
lingua Gmvqi%ag Kia/im&^ag (fabulas Atella- 
nas) scripserit '^X Quare non mirandum 

23) -Recte Cmi^h. dc poes. latyr. U, 4, p., 24S. tt 
^G. J. Vost Inst peet. U, 35, p* 168. lub aatrv- 
gixdus SntafjuitSiais Atellanas fabulai intelligunt, 8i« 
turicae dict^t, quia satirain* qualit olim erat, dra- 
maticain in 6e receperant ; adeo latiram iptam dra* 
maticam atnplecti videtur Athen. hit veibisj nada 
Pompomum eodcm tempore satiram scripsitte* 
diBCimut e Prisc* VI, p. 679* Putsck* c£^ Casaub* 
de satyr. ppes. U, p. 195.; etiam Novii poema de 
Mortis et Vitae judicio aj^ud Non, p. /i79,. S. 
satira fuisse videtur, in gua Ennium imitatus sit, 
quem Mertem ac Vitam in satira contendentei 
flnxiste tradit Quinct. Intt. orat. iX, 2. Schoberi 
sententia, qui 1. c. p. 4S. SuUam satyricorum 
dramatum poetam facit, jam eo labitur, quod, 
quantum ego scio, satyrica dramata unquam ne- 
que comoediae sunt dicta, neque iis actnumerata» 






i 



/ 



» 



^40. . 

. • ■! -. 

l^f exstitifi^se qttoque, qui Ateilanis^ quae 
^d hpc usque teuipus inqultae, jacebant^ 
aniiiciose tractai^dis- operam suam nava- 
rfnt^j^ et L.^ Pomponium eum fuisse, q^i 
.primus tale^ fa^)u^as literis n^andaveriti VeiiT 
leji Paterculi locus quidam i ut mihi vir 
detur, satis superque probsit» 'dummodq 
eum ad nostrum poetam referamus/ nec' 
hab^mus, de quo alio tale dictu^ ^9^}^ 
ciamus. Sed priusquam de hac. r^ fu^ius . 
disput^mus, e^, quae de Pomponio ipso, 
habemus, paucis expoper^, in animo est. 

L.PomppniusBononiensisSuUano tem-» 
pore vixit, floruisse^ehm dicitEuseb.Olymp* 
i72. (662^ a. UO^^). De viri vit^, nihil 
xiobis tiraditum est. Era^nt^ qui eiim cun| 
ct^tdre Cn.Pomponio commutare^t| queni 
saepius citat Cicero^^), qui quidem eodem 
tempore vel paulo ante vixit, nihil tame^ 
cum nqstro commune hab^isse videtur^ 
Omnino quoque di^cernendus est P. Pomr 
'jjonius Secqndus^ yir consiilaris et "Jpoet^ 



-^ 



24) Euseb* Olyjrnp, CLXXU. L# Poinponiyi Bobo* 
niehsis Ateiranarum tcriptor clarut . habetur. 

25) BruCc. 49« 57. 60,. Q2, de qM. lU^ 15« 

*«^ .«. *,^ »' _. .i.<a.« , ^ 
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tragicus sxib Cabigula et Claudio, ctijas \u 

tam descripserat Plinius major^^). 

. ^ Laudatur inpfimis noater ob Atella'* 



' < - < • / 

J?6)^ Cf..PHn. Epitt. m, 5* Quinc». Jmh VHU 3, 3i< 
X, • 1, <^8. Charii. I^ p. 107. qui itx. ejuE/fabula 
Coena fr&gmentum efiLhibet. Alia ejusdem videli**' 
c^ Pomponii fragmenta legimus apud Tetent» 
JMaur. p.24iO.,et M«uc, Victoi. AtU Gramm« ill, 

|>. 2 »64. : ^ 

Tale dedit n<^bi8 Pompbniust 

Pendeat ex humeris dulcis chelyt, 

£t numeros edat varios^ qOibuf. ' 

Adsonet omne virens late nemus* 

ti apud Terent. Maur. p. 2k26* et Mar« Vict, IU^ 

. p. 2578. 

Inserit jhoc aeque Pomponius in qhoricis sic: 

Ehoeteis prm ul a terris. Mox^ dispare versu 

X Subjecto: Priamique aras damnare pias j tiun; 

Obrue nos, Danatosque simul. . 

Fabulam Atreus, e qua Non. p, l44, 22. &a<». 

gmentum citat: 

. ^ . . nunc te obsecro, 

$tirpem ut evolvat, meorumque genus notifices mihi* 

, . potius hujus , quam noslri fuisse conjicio. Vestir 

V giuin enim nulluipi tnveninhis , Pomponium tra« 

goedias quoquecomposuisse; nam A§apemhonem 

fiuppositum I quem citat Non. p. 473« 3. neque 

tituluf , neqtie ffagmcntum ez eo scrvatum' tra*^ 

gocdiain prodit. -r* DeO. Pomponio libertino 

..#t mimo , q.ui Cn. Fulvio Ccntumalo et ?♦ Sul- 

pupio Galba Cos»» vizit (543. a. U.) fi« Fest* 

' p. 2Qi. ' ' 
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nai? fabula^s ^0> quarum circa sexaginta ti^ 
tulos ^ovimus/ unde colligitur, quam fe-- 
c^ndo ftierit ing^nio. Prae ceteris tamefi 
observandus esi Ipcus. Velleji II, 9, 6.^0, 
ih quo L. quidam PomponiuSy qui Sisen- 
nae tempore vixit, sensibus celeber, .verbis 
rudis, ob novum a se inventum opus com- 
xnendatur. In eoquidem plurimi viri docti 
consentiunt, Vellejum L,. Pomponium Atel- 
lanarum poetam sigiiificasse ^^) ; nihilonii- 
nus tamen dubitant non pauci, mire sane, 
eum Atellanarum a,rtifioiosae compositionis 



/ 



27) GeU. Xn, 10. Xj 94. XVni. 64 Macrob. Safunu 
Tom. 1, p. 240 ed. Bipont 11, p. 196. (?•!»• 
ponnii egre^ius AteUanarum, scfiptor) II, p. 177.| 
Euseb» L 1. 9 Varro de ling. Lat. V{^ p. lit* td 
Popma*; Senec. «pist. 3.; Fest«; Noi^^ Chans^ Prisc» 

28) 9,Sahe non ignoremus, eadem aetate fuisse L. 
Pomponium sensibus celebrem, verbis rudemy ef 
novitate inventi a se^opcris commendabilem.** 

29) „Falluntur vebemf>n/er, quiputant, aVallejoPom^ 
^ ponium ferri iater histoncps, quia histoncorum 

. nomina sunt , quae praeceisere. . Nam alius eat 
•copusVellejo, qui temporum potius, quam stu* 
diorum spectat similitudineni , ut manifestum ex 
•o, quod dicat; „„Novitate invenii a le operis 
cofnmendabilero/*** ubi Atellanas eum iiittlliger*^ 
clarum est;** Voii ad Vellej, h c^ 
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primnm ^auctorem h^ber^ ^^. Opponunt 
enim diserto Velleji testimonio dubiaixi 
MaCFbbii auctoritatem^ qui duobus locis^^) 
Nbvium^ alterum istum Atellanarum scri- 
ptorem, Ppmponii nomini praeponiti unde 
coUigunt^ Novium ante Pomponium vixisse, 
et fabulas Atellanas ^onuisse. Quae a^« 
gumentatio quam debilis sit et incerta^ 
nemo non videt. 

Possumus enim' eodem jure^ quo e 
verborum . eollocatione Novium ante Pom*^ 
ponium yixisse co^tendunt^ utrumque ad- 
qualem fuisse/ conjicere» et jam qua^ritur, 
uter in scribendis Atellanis prior fuerit« 
Qui illud e nominum ordine eruere velint^. 
caveant, ne inconsiderate agant^ quia sci<» 
licet argutari est^ e^viri nomine ante col« 

30) £. g. Petr. Crinit de poet. I, cap. uU*.> LiL Greg. 
Gynld. hift, pdet dial, VUI. 307. ; G. J, Vo$8 

, de veter. pott, temp. H, p» 14« ^ Popiha ad Vellej. 
1. c, Schob. p. S9. 

31) Macrob, Sat« Toin« I, p. 240« Bip« ^Noviui enink/ 
probatissimut Atellanarum tcriptor ait : Olim • • • C. 
Meipmius quoque« qui post Novium et Ponipo* 
nium . diu jacentem arttih Atellaniam suscitavit."^* 
id. I» p.332: „Noviu8 vcro Tomponiusque jocoi 
non nro dicta nominant.*^ 
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locato concludere, eumin scribendofuhse 
priorem/ Immo possumus in altera illo 
Ipco', qui ad sentei^tiamy quain protulit, 
maxirae facere videtvir Schobei^Pi causam 
ipsam sitferre^ ciir Noyii nomen praepo-r 
saerit Macrobius^ <]viippe qui paulo ante 
de Novio locjatus est^ cujus nomen, ad^ 
liuQdum inr memoria haerens, priorem lo- 
cum obtinere, facile est explicatu. 

Jam nostrae sentehtiae favet) quod 
supra ostendimu^ de prospero patriae poe-r 
seos successui quo Sullana^ aetate Romani 
gavisi sunt, quod si cdnferimus cum Vel- 
l^jana Pompoiiii inventi operis laade, et 
Busebii tes ::monio ^^ualicunque , quineque 
Novium, quem si nc^n celebribrem, ^tamen 
aeqi^e.bonvim scriptorem habemu^, neque 

» 

alium recenset, nisinostrum, inventorem 
yid^Iicet Atellaniae artis, nihil no$ impe- 
dit, quominus Pomponium primui](i hujus 
poeseos auctorem habearhus, quem J|^o- 
yium demum et ipsum Sullam in ^criben- 
disAtellanis secutos esse, non dubitamus. 
: Neque propterea Noviunb seriori tem- 
pore vixisse dixerim^ tum id ipsum^ quod 
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;ftafie|^iusxumPompanio una tiominaktir^ cit 
yerhoTvm et dictibni^- similitudo, etim'^£« 
quylem faisse probet; PetieJrat etiim^ Uter* 
que linguami qua usus est in Atellanis^ 
maxima ex parte e plebe^ qualis tund 
erat, non ut Memmius, qui^ quia multo 
post yixit, verba iion e vita^ sed e libris 
hauQisse videtur, quare jure auctoritatem 
e)u» dubiam dicit Non. p. 194| 31.^^) 

32) D«» Meminii, sivc, ut in Frisc* X, 910. .*tChiiri)l» 
inst. grainin. I, p* 118. Putsch Ughur, Mummii 
aetate, praeter Marrob 1* c« : ^Memihiys Vpioque^ 
Iqui' post Novium et Poteporiiuhi diu jacenteni 
HTtem Atellaniam suicitavit,** nihil nobts tradituni 
' list. Conjicio, eii:m sub Tiberio Vizisse* Cua» 
•nim fub Ca^sare mimi, sub Augusto pantomirai 
in sccna vigerent, Atelianae, qmbus nullus erai 
lo£us, post Pompouium et Novium jacebant; 
lub Tiberio tamen videntiir iterum suscitatae fuisse, 
quippe >qut ips% Atellanico exodio quon^am iue-* 
' * xat notatus, 6uet. Tibcir. c« 45, qua de caMSi apud 

senatum deiimmodeitia hisirionum retulit : «^Oscumt ' 
quondam ludicrum ' leviisimae apud vulgum dc^ 
lectftionis eo ilagitiorum et viriuin veniise^ ut 
auctoritate pafrum sii coercenduini ptilsi tum 
Ihistriones itaha." Tacit. Annal. IV, l4. — Ce- 
kerum versus, quok citat Macrob. 1.1; e Memihidf 
aic legendi «unt^ 

Nostri msjores, vSuti Iseno muha instituert^ 
lioc optime { 

A fcigore summo fecerc dies scptcm Satumaliai 
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B[uic adde^ qn^d Pomponiantim AteU 

. lanae genus non ita diu in scena flore* 

]bat; nam Caesaris inprUnis favpre mimos 

, fabiilas Atellanas ' e scena detrusisse. veri-^ 

^imile 'fit ex illo. Ciceronis loco ad FamiL 

IX, 16,, ,ubi^c£ inte^pp. iet*Macrob. I, p. 

. 24Q. Qua de re ];ion credendum est. tunc 

, aliquem scribendis Atellanis tantam ope-» 

ram dedisse, quantam Novium impendisse 

scimus. 

Itaque his ita constitutis omnia 1)en0 
se Habeht, ciim contra haud exigua diffi- 
cultas alteram istam sententiam sequenti^ 
bus exoriatur, qqale tandem illud novum 
Pomponii' opus fuisse diGant. 

Jam Schoberusj ipse dubius, quomodo 
certam Velleji sententiam de novo Ppjn«> 
ponii opere invento explicet, cum novi- 
tatem istam ad imiiationem dramatis sa* 
tyrici referre studeat^^)^ ipse vicjet, ne- 
xninem imitatorem 1:10 vi operis invento* 
rem posse dicere. Conjicit itaque, eum. 
primum fuissei qui materiam^ quam in ta* 
bernariis tractare solereiit, sub Atellaniam 

' ___, , ^_ • 

33) L, c, p, 42. sq* . 
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formain redegerit^ quo referendos putat, 
PisoatoreSy FuUon^Sy Pistosenii quos com* 
posuisse Poroponium nos doceat Non* Mar'* 
cellus. Qualis vero Atellania illa forma 
fuerit, non dixit; immo fabulas AteUanas^ 
qu^Ies tunc erant, noii ita forma, quam 
materia fuisse diyersas, certum est; nam 
id ipsum erat Pomponiani novi operis, 
quod AteUaniam formam mere ItaUcam^ 
tunc togatis et paUiatis similiorem reddidit 
eo, quod metris Graecoriim in componen« 
dis fabulis usus eist, ut ipse probat L c. 
p«4l.^ neque verbiSy si excepen>, quod 
ruri et plebi debebat, a ceteris abiissd 
eum, saiis demonstrant fragmenta. Dis« 
cernebantur itaque sola materia, quae in 
palliatis Graeciam, in togatis urbem, ,in 
AteUanis rus et m,unicipia describebat ; quare 
faciJe AteUana eodem. nomine inscripta 
esse potuit, quo togata, quae tunc materia 
discernebamuri quae in^ iis tractabatur^ et 
loc6, quo actio erat trah^nda. 

Adde, quod Novius quoque, quemtamen 
prius vixisse dicit, similia composuerat^^), 

34} Novii FuDonea sive Fulionct feiiatos citat Non» 
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nequ^ Nbvium tabernariarum scriptcvrehl 
fiiisse probavit. Pomponium contra, queni 
veteres solummodo Atellanarum poetam 
dicere cdnteridit^ fabulas togatas quoque 
scripsisse e Scfaoli^staeveten Horat.Cruqui 
p. 632. ed. ^6 1 1 . certo testimoirio scimus'^^); 
Conjecturam denique postremam 1. c; 
p. 44; ipse refutat Vellejus. Contdndlt' 
enim Scfaoberus e titulis duarum fabula- 
rum, Pomponium primum varias dialectos 
fabiilifi immiscuisse; cui tamen sehtentiae 
neque veterum testimonia , neque fragmen-^ 
ta, nequiSi omnino.taiium f^bularum, qua» 
mixtae dialecti habet, cbpia favent» et qui 
potuisset Vellejus Pomponi[um ob rudia 
verba vituperare, st verbis ipeis inventid 
fuisset commendabilis ? 



ip. 81, 2i. p. 221, 3. p 233, 19* et Ttrtuli. dtf 
pillijo c. 4. ^, 4. ed, Cainmcl.: „Sed et pugil 
Cleomaekui -^ intct cuteitt cactus et uitra ful^ 
lonci jani J^ovianos coronandut^* cf. interpp. 
Pomponii Decumae sive Dccuma ftillonis siini* 
lis fuissc vid^tur Novii Decuma* apud Noli. pi 
37, 22. p. 170, 8 p. 37^4, 31. p. 109» 19., 
35) ,JPraetexbtas et togatas scripserunt Aelius I.amia^ 
Antonius Hufus, Cn. Melissus,' Afraniui, Afiiai* 
nus, PQmponiui.** •— Africani nomeh, ortnm 
videlicet ex antecedenti Affanie, ab hoc tpgAaV 
rum •ciiptoruiA ozdint icmoYeaduia ccnacoi 
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Jam vero quaerenti, quae fueritPom- 
{>oniai}9e^ fabulae conditio et prbprietas^ 
^cum eam Vellepis novum inventtim dicat, 
facile peFsuadebituty eam multo recessisse 
ab AtellaniSy quales antea ederentur. Ex-^ 
stabant enim, ut. supra vidimus, neque 
scriptae fabulae Atellanae, neque Ate]la- 
narumpoetae; fiebant subito ab actoribus 
ipsis coiTam populo spectaYiti; Pomponius 
deHHim ausus est primus'AtelIanas. com- 
ponere, et ob hanc ipsam rem totius ge- 
, neris inventor et auctor t:elebrabatur. Ne 
tamen ^i^is hoc miretur ut inauditum, com- 
paret Horat. Satir. I, iO, 47.^^), qui Lu« 
cilium Satirae inventorem dicit/ quam- 
quam jam ante eum Enilius et Pacuvius 
satiras scripserant, quia videlicet safiram^ 
quae ante erat dramaticae speciei/ in di- 
dacticam converterat; adde locom ex ea- 
dem satira v. 66., in quo Ennium* (ut alii 
volunt eund^env Lucilium cf» Heindorf ad 
h. 1.) Graecis intacti carminis auctorem 
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36.) „Mehu8 quod icribere possetn Inventore minor,** 

cf. Aeron; ad Sat. t, 1. init. ..Satirum carmeil 
-» . . . " * 

a primo omnium auctpre Lucilio zepertun\ est^** 

4 



dicit, cum tamen eXivio VII; 2 pateati 
jam ante Enniom satiras exstitisse, quas 
quidem primus scriptas composuit* Quibiis 
si inventi operis laudem non denegamus, 
quid' Pompohio invideamus / qui Atellanis 
novam omnino formam dedc^rat? 

Antea enim subita ^actio a mimico 
genere distrahi minime posse videbatur, 
lieque cuiquam in mentem Venerat, ini« 
mot partes docere. £a scilicet mimo- 
rum erat ats' ei praestantia, quod-, ex 
tempore actiones , edebant, neque tam 
fabula bene inventa et verbis exquisitis, 
quam infrenata libertate et inveniendi et 
dicendi ^electabant. Ob hanc ipsam cau- 
sam Sophronis mimi lectori potius, quam 
actori erant scripti, et Epjcharmi buco- 
, lica dramata eo^ quod vita^ vulgaris fines 
•excedebant, jam non in mim^orum cen- 
sum veniebant, Itaque plane novum 
et inauditum opus illud Pomponii appa- 
ret, qui primus Atellanios mimos et com- 
posuit et docuit^ 

. Dubitamus nps qiiidem., num hac 
mutationemimicam poesin in universum ad- 
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|uverity ctim jam mimus non ipram vi^ 
tam^- sed - pojBtam vitam describentem 
iraitaretur; Atellanam yero.|iaG ipsa re 
servasse eum posteris, certum est. Nam 
dudu^m Oscae illae personae/ Campani-» 
que moresy quos primi Atellanarii osten« 
derant, tempore labente erant exstincti 
et emortui^ de quibus.igitur actores; cuni 
e cpnsjuetudine decessps imitari aegre 
possenti a poetis quasi 'docerentur, erat 
necesse.- Itaque annts ipsis Atellanae^ 
quae antea sola imitatione fiebant, iii.ar- 
tem erant mutatae, nec jam absona erat 
artificiosa compositio, quam olim.merito 
respuerant. ' 

lam cum scriptas ederet Pomponiusj 
non solum fabularum nexui et^ Inorum 
accuratae descriptioni , sed verbis quo- 
que et tali generi apto sermoni opera 
danda etat necessairia. Id quidem judi« 
care non yalemus, <jualis fuerit noster 
in fabulis aut inveniendis aut in m^teria 
jam inventa dendo tractanda; neque 
magis id cfiTtj^ni, est, . £ui in describendis 
personarum moribus laudem meruerit, K- 
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cet sensuum illa celebritas^ quam Velle^ 
jus in Pomponio laudat, ^huc sit refereii«> 
da« Totum enim mimicum genus sole* 
bant sententiis ad vitam' utilibus exorna» 
.^, idque in Atellanis^ ut mimorum spe^* 
cie, quoque factum e$se, prpbant et &a«- 
gmenta ^Oi et glossa, quae Atellanaa 
fiioXoyovG dicit ^^). Lingua tamen quae 
fuerit, satis oste^dunt fragmenta, quae 
docenti eum vulgari quodam sermone ve* 
to.statis colpre tincto plebem prudenter 

37) £• S* apud Non, p; 246, 15. 

At^c auscultart ditce» ti ntacii loqui^ 
■pud tund. p. 164, 27* ^ 

LoDge tb urbt villicaritr, ^o htrui raren* 

ter vtnit, 
Kon villicaritr, «td domintri tat mea stn» 
ientia p 
ap, Sentc. Epitt. UI. / 

Quidam adto in Uttbraa rtfugtrt, ut pu* 
ttnt in turbido 
ESft, quidquid in luct ttt. 
6aeptf to riium augebant, quod rtm tritann- 
in ttnftntiae modum jocost proferebant; e. g. 
Si pratgnant non et , paribis nunquam» 
t 3S) tf. aalmat,. ad Vopitc. Aurtl. c« XLIL Huc fcft» 
[. renda ett veiusta OlaAuUtiMrumtltgtntia, de qua 

loquitur Donat. tn Fragm. de comocd. ct tragoed.» 
tt hujut generit-Italica levtri^t l^udala k Valciv 
Maxim, 11« ^ .4* 
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' esse imitatum ^ ita quidem^ ^it rusticuin 
illum ^t hiulcum dicendi modum y qui oris 
yas^itat^ eruditorum aures nimis offende- 
bat| urbanitate mitigaret^ non omnino 
tamen demto, quod rus significaret^ Ita 
factum est, ut verborum ruditatem Velle- 
jus notaret^ in tali videlicet materia mini- 
me vitiosaih. . 

Quid? quod metra queque Graeco- 
rum j quibus primus in tali ludo usus esse 
videtur, majorem verborum curam postu- 
larent, cum ahtea S^turninis versibus, aut 
si qui erant similes, ob subitam actio- 
nem juvenes esse jocatos veriMmile est2 
quid? quod et ceteras fabularum partes, 
actionem, modos, in palliatarum potius 
mor^m componebat, jubente videlicet 
metrorum lege et Graecarum fcTbuIarum' 
praestantia , quam si non superare, ta- 
Hien attingere studebat? quid? quod ru- 
sticis, jocis fellie satira immixto tempe- 
rabat, coactus fortasse dictatoris pote- 
state, et quae antea palam dicta sunt, 
tunc siQO)rc!ci celabat? quod 'denique ma- 
teriam, quam quidem ex Atellani&, qua- 
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les antea eran^, petierat^ augebat et ara- 
plificabat? 

Nimis enim arctis finibus ypterum 
Atellanarum roateria erat circurascripta, 
guia scilicet Oscae personae, rure natae 
iiohnisi Campanos mores et rusticas actio- 
3fies admittebant. Eo vero, quod Ppm- 
ponius omnium Italarum gentium mores 
Atellanis idoneos habebat . . liec ruris so*- 
lum sed municipiorum et oppidulorum . 
ridicula salse describebat; ' novitate juva- 
bat, varietate delectabat. . Quae diximus 
satis probant fragmentai In Maccisi Mac- 
cis geminiSy Macco milite, Macco se- 
questre, Buccene auctorato et adoptato 
veteres Atellanas est iniitatus; in Gallis 
Transalpinis abiisse eum ab Oscis mori- 
bus appar^t, similiter Novium in militi* 
bus PometineAsibus apud Non. p. 25» 
11. p. 212, 20, p. 224, 27; in Pappo 
praeterito senem desciipsisse videtur^ qui 
in municipio, niunus ambiens repnlsam 
tulit; simile quid in Cretula et Novius in 
Pappo praeterito apud Non. p. 4, 29, 
In Aedituo quogue^ in Pictoribus, in Prae- 
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cone^ in Haerede petitore^ in^Munda, in 
Augure actio in bppido potius^ quum 
ruri fuisse putanda est, 

Quare, cum haec ita sint, quae ha* 
rum fabularum togata fuerit, quae Atel- 
lana , nos nunc discernere plane non pos* 
sumus/ id modo certum est, fabula^m to* 
gatam norm^m fuisse, ad.quam Pompo- 
nius novum illud Atellanarum genus^ effin-. 
xerat| satirae rudi elemento deposito, 
quod prisca Atellana In se re«eperat. Ita 
ex utroque genere mixtus ,mvmus Roma- 
nus qui dicitur enascebatur, qui qui- 
dem. ab Oscis personis abstinebat^ neque 
rus urbi opponebat, Italicis tamen mori« 
bus describendis et jocorum modo, ipso- 
que fabularum argumento originem suam 
satis ostendit. 

Redeo ab Pomponium. Praet^r Atel- 
lanas et togatas euhi pallia^as quoque 
scripsisse, liisi tituli fallunt, pro certo ha- 
bendum est* Citat enim Non. p.'96. IT. 
Adelphos, et p. 246, 16. ^Asinariam; Cha*- 
risius I, p» 108. Synephebos. Satiram 
qiioque laudat Prisc. VI, p. 679, et Epi- 
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gramma Varro de 1. L, VI ,et Prisc, HI, 
p. 6Q2. 

Restat jam, ut aljquid de Agame-» 
mtione supposito addamus» quem citat 
Non. p. 473, 3^ Quaeritur, adquoddra*' 
matum genus referenda sit fabula? Tra* 
goediam eam non esse apparet e titulo 
ipso et fragmento parum tragico: 

Ne ^uis ipiiraretuir , fcum tamclare 

tonueric, 
Ut, si quis dormitaret, expergiscere(;j 

neque magis cbmoediam eam habefem ob 
titulum, qui mythicam mateiiam tracta^ 
tam probat; Atellanam eam nemo dicet, 
qui hujus generis modum cognoverit, o« 
Tnnem scilicet materiam a Graecis fabulis 
petitam respuentem; contra drama saty-«> 
ricum. fragmentum mihi facere videtur, 
^uipp|3 quod id genus facetiarum, quod 
jiostrates Travestie dicunt, redolet, alie- 
num prorsus a dramate satyrico, quod 
risum quidem et jocos fabulis immiscet, 
non ' tamen fabulas ipsas risui exponlt. 
Quae cum ita se haheant, haec. f^tbellat 
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ad nulhim aliud genus refereirda est» ^ 
nisi ad .ihinthoaicum, cujus erat .mythi- 
*cam et tragicam materiarn certa' quadam' 
ridicula conversione jocosam reddere, qua* 
propter hilarotragoedia quoque audiebat, 
sive tragicomoedia, [quaUs elst Plauti Am- 
phitruo •^^). 

Haec sunt, quae de Pomponio ipso 
haberaus. Secuti eum esse yidentur muhi 
alii in ^cribendis Atellanis. Ut de Novio 
taceam, de quo alio tempore agere con- 
stitui, notandum est, togatarnm scripto- 
res prae ceteris hoc cognatum dramati- 
cae poeseds genu^ esse amplexos, quo- 
rum principem Afranium in Buccone ado- 
ptato Pomponii fabulam eodem nomine in- 
scriptam esse imitatum, non videoy quiddu- 
bitemus contendere. ^itinium quoque to- 
gatarum scriptorem Atellanas comp'osuisse 
prohat non soUim fabulae titulus: Fullones, 
sed sententiae quoque ex hac fabula nobis 
servata^. ^ E cujus fabulae fragrhentis ad 
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' ,39) Cf. SuJcJaqi I. y,'p:rx%jv, Ponat» »d Tercnt. 
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finem libelli subjectis, etsi sunt exigua, 
agnosces tamen . elegantiam quandam a 
togatis non ailienam, qua insighitelr dif- 
feriint a Pomponii reliquiis rudibus ve^bis 
rus optime exprimentis. 



ILi. Pomponii Bononiensis 

fragmenta. 

' Adelphl apiid Non/Marc. *) datatim 

p. 96, 17 ed. Sed. ' 

1) Usut siim : Non, Marc, de proprielate seVmonis — 

ope vetustissimonim codd. et industriii Hadr, 

}uiiii — Antv«rp* ex ofiicina Chrtst PlantinMSSS» 

S* — . ^Non. Marcell. dc propr. serm. Paris. 

apud Aeg,- Beys 1583 ct Paris. , 1 586. ( cum notiy 

Gothofredi ) — Nonii Marc. nov.^ cdit. additus 

^st libellus Fulgentii dc prisco sermbnc ct notac 

(Jos. Mcrceri) in Nqn. ct Fulg. Sedani sumpti- 

Hadr.'Perier I6l4, 8. — Hanc Sedanensem edi^ 

tionem eandcm essc ac Parisiensem ejusdcm anni 

' ^ a Mercero diratamv apparet e Fabricii Bibl. ILat. 

Tom. III, p. 3)6 ed. Ernest. — De Nonii edt- 

< tionibus cf. Herm* tn praefat. ad Plaut. Tri- 

^ numm. p. VII.:' „Omnino cavendum est, ne 

"^ quis Parisienscm Non. edtt. anni l6l4 a Mercevo 

Oiratam, quac optiiua habetur, consuluissc satt^ 
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Quod ille dicit, qutim datatimiA 

lecto tecam luri ^). 
apud Festum ,s. v. seplasia p. 195 Gothofri 
Dite perdant inferi , Antipho , quia, / 

unde unguentum hoc siet, 
Quaeris; atqui lepidum'st, unde 

unguentuiti, ni ex seplasia^st ^). 
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habcat. Vehementer enim diisentiunt, muitat* 
qUe menpret lectiones continent tum Venetae 
veteres seculi XV, tum Planun. anni 1565 et 
Paris. anni 15^i.**' 

3) De hujus versus metro (tetr. jamh. cat. ). m 
Atellanis potissimum usitato vide Terent. Maur. de 
mttr. p. 2436 Putsch: - \ 

Frequ«ns in usu est tale metrum comicil 

Vetustis: 
Atella, vel queis fabuliractiu dedit petulcos« 
Quia fine molli, fabile atque deserens vifforem 
Sensum ministrat . congruentem mbtibus }o« 

cosis, ' 
. Mar. Victoir. de jamb. metr. hb. II p. 2527 
Putsch. „ Tetramctrum cat. AteUatiamm scfipto« 
res appetiverunt ; est enim jdcosis motibus emol* 
htum, gestibusque agentium latis accomodatum, 
quale ilh^d : ' ^ 

trahuntque magiiis navititc clamoribus carinas. *' 
Datatim ludere h. 1. obsceno lensu; aliuquin i.- 
q. pila ludere cf. Funcc. de adolesc. ling. Lat^ 
p. 3l4* Isid. Origg. 1» c. 2S. Plaut. Curc. II, 
?, 17. 
3) Vulg. sinc metro; Di te perdant inferi« A., qutar 
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Aedituu^ apud GcUium XII, 10. 

Qui*pastquam tibiappareo fiHque 
a^ditumor in templd tuo. . 
et apud Non. aedituor p. 7p, 15* 

Qui postquam tibi appareo atqiie 

aeditumor ih templo tuo, 
Nec mortalis, nec mcJrtalium liU 
lum in terra miseriust "*). 
Agamemnon suppdsitus apud Non. exper- 
gisceret p. 473, 3. 

Ne quis miraretur^ cum tam claire 
' tonuerit, 

.Ut, siquis dormitaret, expergisceret. 
' Agricola siVe Pappus vagricola apud Non. 
fervit p. 503, 8, et genit. pro abl. ]^.49S, 5, 
Domus hWec f^r^Fit flagiti ^). 



junde bo^c unguentum stt, quaerisj atqui lepi-r 
dum, undt ung. nisi «x ipplasia ^st. — ' Sepla- 
sia foriiin erat sive via Capuae, in qua merces 
t vendebailtuc delicatissimae et elegantissimae^ cf. 
Varron. apud Non. seplas. p. 1^26^ .1T« Plin. hist, 
nat. XVr, 10;0CXX1V, 11. 
4) £d. Sed, post „templo^^ non.habet 9,tuo** et 
,^uUum'' omisjt. ,vMortaIis** est conjertura Jun. 
Uadr. pro eo\ quod sine sensu legi|uc in libris 
„ Mortalibus. *•! 
5) £d. Plant. flagitiis; rectiua ed. Sed. flagiti, quod 
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flpud eund. ibus i. e. iis p« 486> 18» 

Nttnc quando voiuisti facere, ' fac 

^olUptati sies , 

Ibus. 
apud eund. desubito p., 6i7, 28. 

Volo scire ex te^ cur urbatias res 
tarti desubito deseris? 
apud eund. manducatur p. 477/5« 

Nescio 
Qui^ ellam urgeti quasi asinus 

uxorem tuam^ / ' 

Ita apertis oculis manducatnr ac 
mcflit ^. 
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•z ipSD Non. Hquet p. 4989' 5» ubi id^m frft-* 
^ . grDentum,' sed corruptum admodum legitur; 

,,Domus haeo fuerit placili. " — " 
^) fdd. Fariss. ct Pltnt. ,,ncscio qut sellam". £d» 
5ed. ,, ita opertis*S Jun. conjecit: „ nescio quit 
ell^m ^* , quod in textum^ recepit Mtrcer. Ante 
^manducatur" omnes libri hab«Bt ,,6imul'*'« 
quod cum metro repugnet, omisi quippe ut vi* 
deiur interprelis ^dditamentum. Steph. quem 
tequttur Schober ). c. p. 29 sine^metro et sensu: 

Nescio qui sellamurget, quasi asinus uxorem 

V tuam, 

Ita apeitil oculis stmul mandocatur^ ac moUt. 
Molere, ambigiie, seDSU, obsceno ut fivkkciv 
apud Graecos» * 
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Aleoiies apud Non. olat p. 147, '2. 

-.-. 'Aleo ludam, sane meae itiale 

V olant maniis. 

apud eund. rusticatim p. i66, 30, et tan- 

gere p. AQS, 33. 

'At egp rusticatim tahgam, urbina- 

tim^nescio^). , -^ 

Annulus po&terior apud Non. Teperibitur 

p. 608, 10. 

Id, credo, metuis, ne invidia de- 

sit tibi, 
Cum, nemo, qvd a te recipiat, re- 
peribitur ^). ^ 

Aruspex apud Non. puriter p. 616, 18. 

Fac/Biicco, puriter titi tractes. — 
Lavi jamdudiim manus ^). 



t) De hiatu hic sede • Plauto quoc^e concesso 
vide Herm. epit, metr. §. 125. Vossio d^ paef. 
Lat. p* 14. Pomponiui hac fabuJa Alexidia 
Mvfievrdg expretsissc videtur. 

8) In ed» Sed. male „tibi** omissum est 

9) X.OCU8 » * quem varie conati sunt vm docti , cum 
vulgo sine lenBU legatur: 

Fac puriter fiucco vel pectore rustico' uti trjH 

cte^^ lavi jamdudum manus. 
Wouwcr ad Petron,- Sat. c- 105. p. 628. «d, 
Bucm. magno cum melimine: 
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Asina sive Asinaria ^^) apnd Non. auscuU 

m 

tare p. 246, 15/ , 
' Atque auscultare jdisce/ si nescis 

loqui» 
apud eund. festinatim p. 614 , 3. 

Exsilui de nocte dd molam fullo^ 
ne festindtim ^*). 
Aiictoratus sive Bucco auctoratus apud 
I^on. insaniter p. 609, 30r 



,«Fac puriter vacct vel pccor« ruitic» 

Intacte, lavi jam^udum manus. ,. - 

FaCcrc vacca ut Virg. ecJo^. III, 77 9 ntsi potiut 
sic: Fac uti — • tractes^S -^ Falmfer, corruptun^ 
fic restitucre pericilitatus est: ' 

— Fac puritei 

Bucco vel pecorei ruslico cutem .tractcs. N* 

iayi dudum maniis» 
Equidem . iUud ,,vel pectore histico** ex inter* 
pretis glossemate ortum habeo vocis piiritcr, vel, 
Aon pectofe rusticO| omisi itaquc et sic versua 
benc proccdit^ -^ 

10) In edd. Pariss^vAsia Ms. Asina, cC| Tumeb. Adv. 
^^ XXIX , 20. IJps* epist. quaest. I « 18: „ Lego : 
Fomponius: Asta otque ausc, Npvum non est« 
ut fabulae nomen Kovius omittat^'. Rectius 
Mercer. ad b* 1. „ Pomponiaiiae titulus in librii 
Asina, vel ut infra s* v, festin. Asinaria..** 

11} £d. Plant exsilivi. , 
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Metuo illum, jocarl nescit/ li^dit 
niipium insaniter ^^). . 
apud eund. torviter p. 616, 14* 

Occidit taurum torviter, me aind- 
' re sauciavit ^^\ 

apud tondw paribit p. 508. 

Si praegnans non es, paribis nun^ 
• quam. / 
* apud Ch^is^ I> P- 37 ebria masc* 

Neque ego Memmius,^ 
Keque Cassius, neque sum Mima'^^ 
I \ tius ebria **}. * 



12) Alale 111 edd. legitur: Pomponio aucfore: Metuo 
etc. pro Pompomo Auctoi;|^to, quain vertm le« , 
ctidn^m Prisc. XV. p* 1010 ptaebct, qui eundem 
hunc locum ex Auctonto cttat* De Auctorato 
vid. Schol. Acr. ed Hor. Sat. 11, 7« S% «, qui sa 
vendunt ludo^ auctorati vocanturj aiictoratto 
•nim dicitur veudjtio gladiatorum ** cL Brissoii* 
de Form. 8* 50.. 

13) Optime sic locum restituit LipMUi, Vulgo enim 
legitur: Occidit taurum torviter, me amoret 
amavit* £d. Planl. torvitet, me amavit. Est 
•qlicet narratto roulterculae, quae auctoratum 
ad beftias amare coepit» quod ez tilulo comoe* . 
diae liquef» 

14) Ita metri causa scripsi pro eo, quod in librie 
iegttur: Neque ego sum MentiniuSt scque C, 
iieque M> e. 
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apuii eund. ibi^. 

Postquam conveni c6nyiva8 omn^ 
meas .^^). 
Augur apud Non, esuribis p. 479, 6- 

Iiunio niane, 
Non esuribis diutius^ quare roga. — - 
Bacco^^) adoptatus apud Non. propera* 
tim p« 155, i. 

Pergis properatim. 
japud eund. taxim p. l78, 19.. 

Clandestino tacitijis taxim p^rspe-* 
spectavi per cavuni ^^). 
fipiid eund. invenibo p. 479, 28. 

Saepe annuit, invenibit saepe — 



15) Idem fngmentum legitur apu j !l^ic. V, p* 642» 
convem omne • convivi^ meai* 

' 16) De Bucconibus vid^Isid. Origj^. Xll, p. 1070 
. Gothofr. ; „ Bucco girrulus » quod ceterot orit 
lotfuicitate , non sensu muperet, Apulej. Apol* 
p. 325 £lm.» cf. Batth« Adven. VI, 4. 

> 

17) Mss. pcrspectavi perculum| edd. Pariss. • conr 
jectura Juii. Hadr> ' proipectavi periculuiilf. £d. 
. Plant. perspectavi percautum. Mercer. „per ca-* 
vum, ita scripst ^ ( jubente qupque metro) quia 
libri percautum. Cavum pro foramine» ut in 
Horat* : Macc acavum repetes txctum ^\ 
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<Cainpani apud Non. publiqitusl p. 61 3, 9» 

Dato D6sseno et ftiUonibuS' 
Publicitus cibaria *^). 
Capella apud Charis. I, p. 59. 
Clypeum in mediuni fixum'st. 
Citharista *^) apudNon. irascerep. i27, ?• 

Noliy quaesOi irdscere, 
More fit , moriri suaiii quisque uxo* 
• rem "ut velit, 
CoUegium apud Non. expalpare p. 104, 12. 
Si quid expalpdre possim ab illo, 
Concha ^^) apud Non. eliminare p. 38, 33 
et 292, 26. / 
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IS) Edd. Pariss. et Plant,: Dat oriSio senio** Juiu 
Hadfr^ conjiecit: „t)af ordo S«nno'* Merdcc. 
„ Datordosruno ita4ibri, scilicet pro: t)ato Dor« 
senno*^ Quod recte monbit, 'Sed pro Dorsen- 
no scribtndumVenseo Dossenor, ut legitur apud 
•Fest. s, V. temAtnm p. 463 qui Novii Atellanam 
9, Dup posseni *'*' citat « unde apparet Dosseni pcr* 
son4m TA Attllanis non raram.fuisse. 

19) £dd. P%riss. ^ Plant« Anita« Salmas maluit Hc* 
taecisca, ut sit eadem ruro Brostibulo fabula, 
7un.' kadr.' m Indica ad Non. Jw^nartstosae tnv^ 
cr^£f (f/aas, quas • Menandro transtulisse Pompo- 
nium conjicit. Bcctiiu Mcrcer. ,,Citharista it» 

- fcci' • leotiona Mu. ct arista* nam, vulgitti 
AristttlS 

20) . Sdd^ Parisl, et Flant. Pompoa* CanUbit: iitic^ 
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Vos istic manete, elimindbo extra, 
aedeis conjugem. ' 
Conditiones apud Npn. edim p. 607, 6. ^ 

Vixnunc quod ediminvenio^, quid- 
' , nam fiet , si quam diixero ? ^^). 

Gretula vel Petitor 23) apud Non. forum 
p: 206, 17. ' - 

Balnea, 
Fonis , macellus, fdna, portus, p6r« 
. ticus. " ^ 



. . , in altero loco (p* 292 , 260 Concivot : ittic. Jun. 
Hadr. conjecit : Coena : vos ittic mancte ut apud 

Sosipatrum, non reputans Sosipatrum Charis. I^ 

p. 107 non nostri sed PompoBii Secuniii Coe« 

nam laudare, Turneb. Advers. XXIX, 17 pu- 

tat hic agi de ctavo vestimenti, ct translatitie de 

negotio aut re maximi momcnti ac diificili, quae 

sine alterius opere praestari non possit. Gothofr. 

/ „Conclavi in isto n;tanctc*\ — ■' Motac edit, Paris* 

4583 : «« Coiicha vos istic mancl , pro co)ina vo« 

bis parata- est , quod in mensa salinum ponere 

solent Horat. sat; 1 , 3. *^ — - Quibus omiiibus id, 

t^uod supra dedi rectius puto, quia quam polcs^ 

minimc abit a librorum lectibnc. 

22) Stcphan. malc omitit vocem „ quam** 

;r3) E<Id: Pariss. et Plaftt. Cretula; Nil petilurae. Ei 

'Vene*t. Crelula vel Petityre; Guillerm. rectius 

"Cretula vel Pctitare« Videtur enim Pomponius. 

• fabulam de candidato mkgistratum ambienti $cu* 

psissc) nam creta sive cretttla candi/dati vestes' 

• ' 6 ^- 
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apud euhd. ominas p, 474 , 9. 

*Eveniat bene! — Ita .sit, et tibi 
bene sit, qui recte ominas. 
Decuma sive Decuma fulionis apud Festum 
8. V. temetum p. 463. 

Non multi temeti, sed plurjmi 

apud Non. tolutim p. 4, 7, tortor p. 105, 
14, equuleus p.^ 182, 13. 

'£t ubi insilui in coleatum equule* 
um , ibi tolutim tortor ^^*)- 
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cindidas T«ddebant cf; Plin. hi8t..nat. XXXV, 17« 
Quam emendationem adjuvant verba iUa: bene 
eveniat " etc, quae su];it bene precanlis candidato 
tt illius reSpondentis. «-» Metri causa scripsii 
,,evehiat bene*^ vulgo: „bene evtniat'^ 

24) £d. Sed. coclealum. Mtrcer. ad b, 1. ^,corlek* 
tiuD , \ibn hic cloclcatum , in voce tortor reclea« 
tum« in voce cculeus culeratum, ut forlasse ve- 
lum stt, quod Tumeb* (Advers. XVII, 21) mo- 
nuit coleatum, aed alio seAsuf fullonias omnea 
fabulas obscenis et ret>us et verbis constare omnee 
sciunt** cf. Tert^U. de pallio c. 4 p* 4 «d. Com- 
mcL ibique interpp. Coleatus equuleus cst metti* 
brum virile , verba cniro suni Hnpudicae muhc» 
lif, Sin praefcn cocl^atum, «crvi videntur esao 
vcrba ob dchctum aliquod ad^quulcum damnatis 
codeatum, a liiiuUtudine equuici. -*- Jun, U&dr. 
.acelcratum* 
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De vite ^^y apnd Non. palambi p» 219, 8. 

Quo palumbafn unum ex ore tollit. 
3Doga apud Non- penus gen. fem. p. 2 1 9, 30. 

IUi vinum penumque , quae om- 
^ nem — — ^ , 

Ceterum aliam praeberem pe- 
num26). 

' Dotata apud Non. efflictim p. 104^24. 
Scio pol , te illam amare efflictim. 
apud eund. pauljspsr p. 6ll, 3f. 

Passum exorare te, lit recedas a 

me paulisper modo? - — 
— ^ Quantisper Sjat habes? — 

23) Jun, Hadr. in Indice ad N. Fompdn« Dfbita 
quod fort. recte. ^ 

26) £dd. tine sensu:, Pompon. Dogali tinum penum. 
quae bmnem, sive Dogali (^e^d. Sed. Degali) vi- 
• num penumque omnem. Jun. Hadr. conjecit r 
Do ilii vinum • penuMque omnem. M^rcer. ad 
h. J. „ Pomp. Dogaii, iia libri, scribe Dotata et 
mox N^vius Doiata , Pomponii Doiata Eupra iu 
voce elHictim etpauUsper*'. — Mihi fabuiae tilu- 
. 2ut videtur esse Doga', vas quoddam vinartum* 
cf. Vopisci Aur/el. c. 48 ibique Salinas. Citasie ' 
Noniijm ex hac fabula duo fr^gmenta centco» 
quorum alterum, in fine mutilatum:- 

. ^llli vinum peiiumque, quae dmnem s 

legendum est, oe Nonib ipsi, advcrselur, voce 
penus veteres gen, fem. usos esse contendenti» 
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Ergastulum ^O apudNon. rarenter p. 164, 
27, et 616 villicari p. 186, 2, 

Nam I(Snge ab urbe villicarier, quo 

» * 

lierus rarenter venit, / 

ISTon villicarier, sed domiuari est 
mea sententia* 
Fullo sive FuIIones apud Npn. fervat p.. 
604, 26. ^* 
. ~ ; Facite, ut ignis fervat, ligna insti- 
iSite, far concidite. 
apud eund* complectite p. 472, 32. 

^ Quin ergo quando {Convenit, com- 
plectite. — , ' 
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27) Mefc«r* ad Non,.^p. 164, 27^* ^,,poinponu lo« 
cum habc* infra voce villtcan^ quem tcripti ubi* 
que ut in libris» At infra in ' tractatil de indi* 
scretis adverbiis^ idem locus affertur «x Trabeac 
Ergastulo ct ibi viUicarier ^^ Fabric. Bibl. Lat» 
Tom. in, p. 238 ed. Emctt. : ^^Laudare cre- 
dttur Trabeam in Ergastulo Non. c. 2, sed Pom« 
ponio bis asseritur in rarenter et villicari. Cau* 
ta errofis cst, quod vocabulum trabes ad Ennti 
Iragmentuin revocandum s scd . qi\asi trabem , • 
quo.feccrunt Tra^eam Palmer. et alii» 5ed et 
illa- lectio vitiosa est, legendumque trabere, ut 
•tiam editur in^ Fragm. Ennii p. 242 <d« He&seU 
PgxnpoTiii nQmen excidit» ut vidit Jun.** 
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M\ frater salve! — 0'sorbjp salv^ 

mea! — ^^). 

Galli Transalpini apud Gellium XXI, 6, 

apud Macrob. Saturn. tohi. IL p. 196 Bip* 

I^on. bident. p. 63> 23. * 

Mars tibi vov^o , facturum , si un- 

quam redierit, \ 
Bidenti verre ^). yI 

Haeres peiitor apud Non. l^vi p. 504i 23. 
Ita velim facias, jam pfidem volui, 
latrinam lavi^O. - 
apud eund. kmpliter p. 5 1 1, 1 8 et 234, 30. 

Heiis aptate piieri munde aique 
ampliter Gonviviumi 
Himea Pappi apiid Kon. vemii^ari p. 
40, 19. . 



29) Edd. Pariss. ,, 1^^ (rater salut*^ De hiati/ ixh peii« 
themimeri a Plauto quoqiic admistb vid. Otan. 
A^ial; crit. p. 113 et Bentl. ad Tcrent. Eun» Hr» 
1,18. Excusatur iniupcr pcrsonarum^mutationc 
cf* Herm. Idpctr« mctr. p. 190. 

30) Apad Macrob. lcgitur redicro. 

31) Vulg. njvn pridem volo" scripsi volu^ metro et 
flcnsu pottulante, Xurneb. Advers. XXIy 20 
,,Latrinam laverc cst in latrinam sivc balneum 

.. ftivitum aquam £erre« Fiaut. Cucc« 1V( 4, 24 el. 
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Decamns mensis est^ cum factum^t, 

ita iSt^ ita semper solet; ' 
Decumo mense demum turgens 
v^rminatur, pirturit. 
Kalendae Martiae apud Macrob. Sat/ 
tom. 11. p, 177: ,,Sed haec zk^ illo fluxe* 
runt| quod Pomponius in Ateilana,/qua6 
ELaleAdae Martiae inscribitur, ait: 
' ' Vocem deducas oportet, tit vide- 
^ antur mulieris ^ 

Verba. — Jube modo afFeratur 

munus, tenuem et tinnulaxa 
V6cem ego reddaiA "^^). 
«t infra : ^ 

^Etiam nunc vocem deducam". 
Lar familiaris apud Prisc. VI p. 6S6. 

Oro te, Basse, per lactes tuas! 
Leno apud Charis. I; p. 60, 

Caseum moUe. 
Maccus apud Non, attendere p, 238, 15. 



Pompon. , quof! quidem tlio ttnsu quodam» quam 
illud Pltutihum dictum videtur**. . 
3^) Vulg. sine metro: „ Vocem deducas oportet, ut 
mulierii videmtur verbt. Juot modo tHcratuc 
iBUDUSs cgo voctm reddam tcDuem et tinnuUm*^\ 
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Quid futurumst , «i J>ol hanc ego 
discere artem attenderim?^^) 
apud eurid. floria p. It4, 12. 

Cbnforisti me Diomedes. 
apud eund. verecunditfer p. 610, 23. 

Virginem praeteriens 
* Vidit Dossenum in dudo ver^cun- 

diter 
Non docentem condiscipulum, 've^ * 
rum scalpenteni nates ^'^). 
Macci gemini apudNon.abscondit p. 76,25. 
Perii, non pu^llula^st! numquid ab- 
scondisti inter nates? ^5) 
apnd eund. accinge p. 469, 29. 

Jam ^go mihi adero, dum ego re- 

33) Vulg* «nt metro: «i pol ego hanc. 

34) Lcgitur vulg, ,,Vwginem praeUriem vidit duo» 
sensum in ludo, vetccundiler non doccntem con« 
discipulum** etc. Edd. Part«s. discipulum^ Cori^ ' 
jecit Jun. Hadr. ,^Virginem praetfcriens vidit duos 
senes, unum ver.*' Palmer. «^lndidem pr^ete- 
viens vidit dominoi senium in ludo verecund." ^ 
dominos prp doroinus autique» senium pro se-« 
ne comice. — Miti quidem in vocibus „ duos 

' sensum'^ Dosseni nomen latere videtur, quod 

jam supra corruptum invenimus. , 

'35) Edd, Pwiss. nunquid. E^. S«d, et Jum. Had^- 
nunc quid. 
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irdnor, age, natei accinge id 
tnolas ^). . ^ 

adud eand. intui p. 470, 30. 

, ^ Incepi co^tuii conspicio coleatam 

ciispideiDv 
apud eund. venibo p.. 608, 23. 

— Sero est| «exta si tibi placet 
Venibo. — 
apud eund. primiter p. 154, 25^ 

Quin bono animo es! 
Video, ^ripuisti primit6r do pan* 

nibuS ^0« 



36) £dd. Pariss. ,ftge antc'S unde Gethofr. fscit; 
;,agt jam t« acdngc ** ' tfuod Nonio contradicit, 
qui contendit, Pompeoium pro accingc te« ac- 
cinge dixisse. Stephan. „agamus^' Mercer edi- 
dit: M*g*^» anus, accinge^*. Scripsi «,nate^' quod 
facile errore in „antt" muUri potcrat. 

37) £dd. Parifi. yycripis priroitcr dapes*'* Legitur 
idem fragtnentum apud Non. pannibus p.' 488, 30 i 

Bono animo ei, vi^co eripuisti primitui dt 

pannibus. 
Ed. Sti, eripis primiter. Jun. deripii tibi; apud 
Non. es pro csto p. 505, 26: 

Bono aDtmo es, video, dcripii tilii pritoitcr 

de pannibus) 
apud Cbaris. p. 187: ««primitar apud Pomp« in' 
llAaccis geminis prioiibus': , 

Bono animo ei» ejripii primitcr^S 



• >. 



■■ m 

apud ennd. popnlatim p. 150 » 18. 

Poema placuit pQpulatim omnir 
bus ^s). 
Maccus miles apud Charis. I, p. 99« - 

Cum contubernale ego pugnavi, 
quod meam 

Coe^am ^ ^^)* / 

apud etind» I/ p. 101. 

— Nam cibaria %{ vicem 
Duorum solum me comesse bon* 
decet^<>). ' 
Maccus sequester apud Non. fulgit p. 5 1 6, 9. 
Similest^ quasi; quum in coelo ful* 
git propter ionam lucifer^*)^ 
Majajis apud Non. veget p. 183^ 3. v / 

Animos Venus veget voluptatibus^^ 
apud eund. frustro p. 473, 17. 



38) In cdd. vulg. Ma^nus po«U placuit p. o. In 
- Mss» teste Gotho&, Magnius poema placuit « . , 
coiruptum scilicct ex Mac. geminis: Poema pla* 
cuit ttc* £cl. Scd* Maeinus, 

39), Barth Advers. IV, 5 scribendum existimat: quo 
demam coenam pro : quod meam coenam, ' 

ViO) Vulg. namsi dbaria vicem, 

4i) Jun. in Ind. ad Non. ,yMaccus tequester, ni^ 
, sffequester, ut M. nviles^^ , 
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Mis^ret me.eorum, .cpii sine (to- 
^ stis ventrem &ustraruat su<^ 

um ^i^). 
apud eund. revortit p. 476/1. 

Goeiiam quaeritat, 
Si eum nemo vocat, revortit moe» 
stus ad maenam miser^). 
Maevia apud Gell. X, 24 et Macrob. Sa* 
turn. Tom* I, p. 214. „Venit ecce illius 
versus . Pomponii in mentem, qui est^ ex 
•Atellana, quae Maevia scribitur: ^*^) 

Dies hic sextus., quiim nihil egi, 
die quarte moriar fame^^). 
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43) Barth Adven. XXXyni» S: ,,quod baud dubte de 

triparco quodana dictum ett, qui famein avaritia 
illudert voluerat'^ 

4i) £d. Scd. Miseri; edd. Pa^ssv moestus ,ad me, 
nam miser. Jun. Hadr, ad Menam. Gothofr.: 
M Ms8« alii ad matnam^ liiaena hiic vilis piscis, 
ut et Cicer. de finib. U^ 2$, non proprium no* 
inen viri^S Cf* iusuper de hoc piscicuio Plaut* 
PeenuU V, 5, 33. Martial, XI, 32, ^^. XII. 
32, 15. Pers. Sat. Hl, 76. 

44) Vett. edd. Gellii secundum Codd* nonnullos 
legunt: «,quae metui ascribitur*% de qua lectio* 
ne vid Gronov. notam ad h. 1, Gronovii pater 
conjttcit Necyia, Nsxviai, 

45) ^Fofsan hiclegendumdieshictcctius, et pro 9§j^ 
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Me£cu9 apild Kon. rhetozissat p. (669 2* 
Dolasti yxorem, niinc eapropter 

nie cupis 
.Concidere et jam rhetorrissas ^). 
Munda apud Non. pJ 474 ^ 12. 

^Ego iilam non ampl^ctar 1 egonan 
su^viem? j 
apud eund. poxivivant p. 474, 21« 

Si calendis convivant, 
'idihus coenant foris. 
Nuptiae apud Non. condepsere i, e. com* 
miscere p, 3!/, 12. 

Partem insipui, cbncluii» conde* 

' ps^i. : , - 

Pannuceati apud Non. rutrum p. 18» 20, 

Sarculum hinc illo profectus, illim 

rediisti rutrum ^^). 

— — .— *— ^^ 

•di. lu diet ^irtus congmit. V«I itaintcrpr«« 
ttri quis potest (imnio debct) die ab hinc quarto 
\ moriar Came^S Gron. ad h 1. 

46). £dd. Mcdico ', Jun. Mfcco. / £dd. Pariis. Dolaiti 
uxorem nimc ct proptcr, Msi. ea proptcr teste 
Gothofr, et JLips. epist. quaest. V, l4. „V«r»> 
bum concidendi (et dolandi) inter verba ncqui«* 
tiae. Dolaiti) ita legp, non dotasti**. Lips. 

^7) Edd. Pariit, Sasciilum hinc iUo pxofcctui^ iltum 
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«pud eund. nubere p. 143, 26. '^ . 

Sed meus ^ 
Frater naajcr p6stquaim vidit me vi 

dejectum domo, ^ 

Nupsit posterius dotaitae, v^tiilae, 
varicosae Afrae/**). 
apud eund. truam p. 19, f5. 

Ubi aspexit tafn- mirilioe tutula* 
tam iruam« 
apud eund. velare p. p. 416, 15. 
\ Nunc rdgas 

. Quid f^at? restis vilis est, velet 
gulam. 
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rfediifi rutrum. Jun. pro iUo« iJlmCf ilii illii 
Marcer. ad h. L ,«llhiin ircditti, libri oinnety 
|U8terain» cdi illim, quomodo scripsiisc Lucilium 
consttt**. — Vcriiculi icncus htc cst^ prefcctut 
cs pucr, vir rcdiisti. 

48} Edd. Pariss, ^k^ — vidit mc indc'cjcctum domo* 
Merccr. ,»vulgo: mc indc cjcctum, libri roc in- 
deicctum, scripsi me vi dcjectum Mox pro 
tfnc placet conjectun Junii yafne (qutc con« 
')^cturt metf o > repu^nat).' 'Monent recte docti 
\iri ujcoriot^bomineB nubere uxoribus dici, qui 
d^minas ducunt doroum, idquc voluisse Pompo* 
nium indicat titulus fabulac Dotatac*^ Kectiut 
Barth. AdverS. VI, l4. „non benc etiam mihi 
ro nubcrc propter do{pm impcrio uzori tradito 
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apod €und* liebulone&p.» 18| 31«> 

Quid dedi nebuloni, queip p^rte* ^ 
sum pauperem ~ — ^). 
apnd eund. evannetur p. 19> 22« 

Dixi ego illud futiirum^ in prima 

vilva^st^ vix liaeret .misera, 
Evannetur ^t mea ocyus opera ut ^ 
fiat f^ceroJ 
apud eund* penula p. 637> 3. . 

Fenulam in caput 
*' Induce^ ne te n6scat. 



interprcitlur !• Mtrctr. ^ limpliciter «luin nubcr«' 
•tiani d« vtrili teiu disictt v*t«rtr Non^ doctr^ 
nititur** c£« T«rtuil* ad uxor. I, 7« d«Mo]lkog.7* 

49) £dd. Ptriifi. pcrteiuni* Ed» Scd. pcrtciunt. Mcr- 
ctr, ,)Id Poniponib libri btbcnt: qutm pcrtt- 
iunt ptUpcrcnu Cr^do fuiiic: 

Quid dedi ncbuloni, qucai proptcr !• tiyi 

ptupereai* 
Jurgium pttnt cum mtjore filio, cujut rtu«* 
tt minorcm Uowto¥ cjecertt domo ^ indictnt 
illt cx etdem ftbult: ted meut frtter ctc« 
JEum redcuntcm cum pttcr cscriperet quercnti, ut 
iolet, rotjori filio, diiiiptri i^ nebuHinem ptt»r- 
jnt bont, htec rcipondct ptUr* Rcdiissc indi- 
ctnt i]lt: SiTCulum \^mc illo etc^ qute tunt pt* 
trit td £lium oiinorcm 'V Merccii ^onjecturtm 
«ttit ingenioiam in fcxtum rccipere noii tum &u^ 
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apud eund. infcoxavi p, 39, 17^ . :> f . 
Neque interim cacandi causa un« 
. quam incoxavi nates^®). 
Pappus praeteritus (sc* in eligendo titagi- 
stratu) apud Non. Vogas p. 468/ 7. 

• Populi. voiuntas haec est, et vulgo 

vagas^O^ ' > •• 

i^atruus^^) apud Non. tutant p. 476, 10* 

Non erat ^ 

: Qtiod c6rpus tremulum famula tu-' 

taret toga. 

apud eund. mirabis p. 474, 24* 



tus, qiiia a.vul|$. lect. inimit r«ccdit* vcnum in 
iiiie iputilttum.esM Ctnsco. . 
60) £dd. Parist. incpxa viva 1e. Jun. Hadr. inroxavi 
natct» De hiatu vid. Hermahn«, cpit. metr* 
p. 4$. 

51) £d. Scd. Populit voluntat haec eit et vulgo (!a- 
tat, cum signo lacunae. £dd. Parist. Fraetcrito 
populi voL ->- Jun. „forte Pappo praettrito 
(qualem etiam Noviut compotuit apud Non. ca- 
pulum p. 4,- 29^ aut ut praetcrito supervacanea 
tit vox, ita: Pappo : populi v.v ticque suis nu« 
mtrit tenarius ronttat^^ — Eecte te habet )i« 
brorum lcttio , quam tupra dedimus ; verba cnini 
Candidato populum ambieoti sunt dicta. 

•SZy /Edd. Paritt. Patruo, ed. Sed. Partis« Jun. in 
Ind. ad Non. ,sPatruus in mirabis videtur eadem 
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Facies 

' MinSm^ si fatuae st^diam xnirabis 
diu53> 

l^hilQSOphia apud Non. memore p. 5l4, 23* 
Ergo, rhi Doss^ne,. quum isthaec 

n^emore meministi, indica, 
Qui illud aurum abstiilerit? — 
Non didici hdriolari grdtiis.^^) 
Pictores apud Non. strena p. 2bi 33J 

' Assidie , si qua ventura'st alia , stre» 
na strenue» , \ \ , 

•iie cunix Pappd^ qualn(}u^m intrtnio ct t^tftii 
N tcriptuni in voct tutailt^ ui» vulgata Codd, Pi*. 

trtjo legunt". 
53) Vtilg. lint mctro: Mihidi-ftcit^ (ttuat i^ at. 

Si) Vulg. fA librif corruptlMiitic: Er^o nidot ied nt. 

qiiufli ista haec etc. In tdd. Parits. dttunt vcr* 

ba „ergo nidot'^ Jun. pri^ ittahicc, itthaeC). 

JMfitrcer. „£lrgo nidot tcd nc, ita libri, «rribet 

£rgo» mi Dortenc, 'quum ilthaec memort 

^ meminitti, tndictt (indvca?) ' 

Qui illud aurum abttulcrit, noii didici ht^ 
^riotari §ratiitv 
Inducebat hartolum, qui fidei facicndac multt 
cnuntitbat, quac artit suae^opc te ferc tcivittt 
Hngcbatv ut 'tolcbant cjutmodi agyrtac^^ it cum 
tandem urgeretur dicerc^ quit autum amTttuirt 
tbttulititt, qua cauit v«catut f ucrat » negat tt 
(iicturum^niti pracientcm pccuniam vidcrit, Dof« 
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apud eund. itianducones p« 1 7, 1 4« 

Magniis Camillus, Manducus, can« 
therius ^^)^ 



•cnut comict ptisona ut tupra in eoden Peinp* 
. Dtto Dorseno. Philosophite inscriptio, quia 
philosophoTum nomen ementtebantur isti circum* 
Ittoret"» - ' 

^^ Vtrro de lin^» Ltt p* 57« 30 G^thofr, ,^Dictum 
mandier t mtndendo , unde mtndurtri , t quo in 
Atelltnis obsonium voctnt raanducum^S Fro 
,^ obsoni^m ** legendumesse conjicit Schober K c 
p« 18 persontm, tcrtbendum fortasse rettius «tob« 
tcenum*\ Uoc enim loco manducum non dt 
mhi^n^o ted de mtnduconc^ intelli|;endunl * ette» 
ftcte objBc.rv^vit Sctlig* Conject, in Varr. dc ling* 
Ltt. p. 150^ •fln Pltuto mtndufut est ^^^o- 
%Mvt^iAyv^ 'quod iii ludM circumferebttur inter ce* 
terts ridiculits et formidolosts personts, iptitgnit 
mtlit, itt«quc dehitcent et cltre cTepittns denti* 
but « in .Atellanit praetertim cf* Juven« Sat 1II« 
174 — 176 

tandemque rcdit ad pulpita nota 
Exodium» cum pertonae ptUentit hittum 
In gremio mttrit' formidtt rusticus init^s* ^ 

InteUigit mtnducUm» quem mtgnit dcntibut eflin* 
ge^tntt ut dixi. Dentes enim mtgnoSyCt vortd- 
tttcm tttribucl^tnt nocturnis illit terricultmcntit* 
Quo nomine ftctum« ut Ltmitm pucTorum xr^ 
fantium deglutricem fingerent^*. — £d.' Sed. Ma* 
gnut mtnducut ctmiilus ctntheriut. Mercero 
p^o ^tmillo pltcet ctmelo, • quippe cui P#m-*> 
iponiut magnum mtnducum coliiparatse vidctur* 
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ftpud eund» senica p« 1 7 > 1 9» 

Pappus hic medio habitat s^nicft^ 
non ^escuncia^ .^^). 
epud eund. intestatus p. 323, 27.; 

Ipisuscumuno servo intestato sene^ 
proficiscitur ^^^ 
apud eund« dicere p. 280, 18* 
^ Ktimmos certos dicas* ^ — Dico 

quinquaginta millia ^^)* 
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~ De Camillif deortim ttmi vid. Creuzeir. Syitt* 
bol. tom. II» p. 460, cf. Dionyift Arch. 11» 12^ 
Camilli imagincm manclucoiii lion difiimflem vi4s 
apud Creue. S/mboK tom. I tab. U » 3 c Passeri 
Ptctutit Etruscorum in VBfcUkii iom. UI tab» 
CCXVIL 

|;6) Vtilg. non tescuncia» Biecte GuiUelm. non teicuii>« 

cyie i« e. nihili» sic Afraii. homa lion nauci» Naev» 

^ non ^uisq^uiliac , Vatin« apud Cicer. uon temfttit 

(^epist. ad diVert. V, 10) Plaut« nbn attit,*noil 

tribboh CPoeuuU I, 2, l68). 

Sj) Vu)^ i^ine rniiitro: Jptut cum unq tervo l)enexin<« 
testato* 

58) Vulg. \hic et iti vbce tenicat Pomp^ Pittoiibut^ 
y quam taniorem tcriptUram judicat Juti* pro ea# 
quae pictoret repraetcntat in yoce ttrcna, occu-^ 
pare etc« Eecte Mercet. y^PictoribUt ubi(|ne librt 
t^Mri, non pistoribus» praetcrquam in voce di-^ 
^ tere, sed male ibi. Trct fabulas doc;uit Pomp. 
divcrias: Pittorem, Pictoret^ Pitcatorei *S 

^ O ^ 
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apud eund« occupare p* 356, 8. 

/ Qua^ tuleram mecum millia 

, decem 

' ' Vict6riatum Gra^^c^ miercede, lllico 

Curavi, ut occuparem. 

apud eund. callet p. 482, 8. ' 

Mirum, ni haed Marsa est, in c6- 

lubras callet canticulum. 

Piscatores apud JNon. merum p. 344. 

Nescio quid, non est hoc meruni; 

\ quod hic plorat. — 

apud eund^ piscati p. 488, 16. / 

Quid ha^es in scirpiculis calve? — 

^' . 'Omne piscati genus^9). 

apud eund. tumulti p. 484. 4. 

Quid hoc est tuiftulti? 
—j 2 

5&) Rtcte iu conjecit Guilltlm. et in textum recepit 

^ Mcrcer* la editt. legitur line vensu : Quae tulerini 

merUm nullt deinde victoria lam Graera mercede 

-tllico c. u. o. -—'Nummus victoriatus ==:r5 aii. 

^ s= I dentr. 

COy £d. Sed. Sirpiculii. De ctlvii in ejuimqdi fabu* 

lii non raro ebviii vid. Non. i. v. ctlvitur p. 6^ 

2\ 9, ctlvitur dtctum cst fruitrttur » trtctum t ctl- 

vii mimicii « quod lint omnibuti fruitrttui **. Mer- 

cer. td h* l, „ Recte libri t ctlvii mimicii. Cxlvi 

•nini in mimii ubique introducti et ^cmpei deriiui, 

tit in palhttis lenones et paraiitt*% • 
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!Pist6r apud Non. comest p. 81, 21* 

Decipit yicinos^ quod molendam 
conduxit, (?ome&t. ' ' 

^apud eund. quaesti p. 483, 23. 

Nam plus' quaesti facerem, quam 

si haberem quadrinasmolas^*)* 
apud eund. ocquinisCere p. 146, 26* 
— — Nisi niinc aliquis subito 6b« 
• viamoccurrit mihi, 

Qui ocquiniscat, quo compingam 
Terminum in tutum-locum ^?). 
apud eund. desubito p. 6 17, 19* 

Fit desubito hilarus, tristis, salta^ 
ridens , ringitur. 
Pytlio Gorgonius ^^) apud Non. perveni» 
bunt p. 608, -6. . V 



^l) Vulg. advtrsante' mctro : qvftm quadrinat si ht- 
... berem — De qutdctnis molis cf: Tumel). Ad- 
vers. XIl, l6:. „ Trapctt qutedtm tt torculana 
fuere qutdrinis vasis utap. Cat. jC. iS le§pmus, 
quae plus olei vinique .premebant^ sic quadrinae 
molae plurimum ftrmae in pistrinis faciebant, hin^ 
illud Pomponii apud Non^^ 

42) Obscene hoc diotum esse , nemo non videt , Tcr* 
minus de >membro virili. ^ 

63) Edd. Pariss; Pomp* Pithont Gorg, Jun. Pintonej 
. <^. 5calig« in Varcon. de 1. L* p« 150: n^Qvu^o^ 
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Homixiem ' 
Beatam, quo iUae pervenibunt di« 
vitiae« , 

iPIacenta apud Non, intyba p. 209, 5. 

iVnstici edtint libentai: pedibus xti^ 
tof acre» intybot ^^*), 
Porcetra apud Gell. XVIII, 6; „Nam de 
porcetra sane habet auctorem Pomponium 
in Atellanai quae hoc, eodem • vQcabulo 
inscripta est**. 
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nius inicnpttt ezodium cpoddain Pylhoneni Gor* 
/ gonium^ qui nihil^ahud erat, ut puto, quem ille 

/ BCendvcuB, de quo dixi, nem Pythonem pro/ter« 

Ticultmenfo et Gorgonium pro IVIanduro« quiji 
/^o(>yoi/c8 cum magnis dentibus pmgebantur. £rgo 
Manducus Atellana persona et Lamia et Pythonet 
^^voSovres pini^ebantur» cf, Lucil. Sat. )ib. XXX 
npud Non. gumiae u e. gulosi (p. 117« 34); 

IQo quid.fiatf Lamia et Pytho oxybdontet 
Qvo vtninat, ilUe gut^iie» vetulaei impro« 
bae» ineptae. 

l 6i) \In libris tnvenitur sine semu: Bustici edunt libenv 
ter pedibus trtfeteis acres intybos. Varie conati 
sunt verium interpp» Jun. pro ,yacres** con}ecil 
' ,,atros'S Guillelm. pro pedibus tristes poedidoa 
tristes, poedidum i. q. feetct et gravis odcf^ es| 
d* Festt s« h» v« Mercer. «d h. h pco pedibua 
• acribi vult dapibus. — • Oronis difficuhar toUitur, 
«i P^0 tiisteit lcvi mvtltiont legtmut tittott Inty- 
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Pdrcaria (rip0 dubio e^dcfm fabula, ^quae 
Porcetra) apud Non. cossiiri p. 40, 28, 
Sciiint hpc omnes, tfuantum est^ 
qui cossint cacant ^^). 
Portusvsive Portitor apud Non. vepres 
p. 231, i2. 

Decedo cacatum^ vide, prope est 
vepirecula'^*^). 
'Fraeco posterior apud Non^ senium pv 
2, 2i/ 

CAlve, apportias nuntium 
' Nobis disparem, divisuiti, hiiicseni 
senium et metum. 
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boi enim pedibui tert •olttoi eise discimus eLucil. 
apud Charis. tnst.I, p. 77: „Nam Lucilius in 
' V ^«rideas (iisticam coeni^ti enimieritit 'mtittilT 
'ff lierbis: ; 

Intybus praeterei peQibus perserpsit equinis/^ 

65) Cosiim i« q. coxim | qui cossim' cacant i. e. qui 
infantiim illam prim&in* qu^ jaceht paivi, ezces- 
scre. Gessner in th^saur; ad h* 1. 

66) £dd. habent sine seusu : „ Vepres - generis femin. 
Pomponius portope|ipecons : Decedo cacadum, 
vepra est vepretula*^ Jun. in Ind. ad Non. 
,,Portitor vci Portus tn vepres; in excusis libris 
legitur portopericons, cum iegendum sit: Porti- 
toce per vnoxo^tatia **« . Scalig. verstim sic restitu- 
•re est conatus : "^ > 
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Hpud eund. s6nica i *«• s^nex p. l^^ ^^« 
Sed me pxercet senica nequam» 
neque illo quid faciam scio; 
apud eund^ vafroxti p: 19, 30, 

Tergum variulnij linguam vafram, 
apud eund. particulones p. 20, 7* 

'Age modo, sta, garri, particuloaesi 
produc^m tibi ^^), 
apud eund, (^ommictilis p. 83, 3. 

Si sciam, quid velis, quasi sez:vi 

c6mici commictilis 

spud ennd^ miSictarQ i, e« malo a)£icere 
p. 342, '|0, 

'At ' te . Di omnes ctim consilio^- 
cdlve, m^ctassint tuo. 



Dcdc , ccdo , cicatum, yipcra cit in veprccula^ 
In notis ad cd, Paris. 1583 legitur ck conjcctura : . 

Dccedo cacttum , propc est vcp|pecula«. 
Mihi quidcoi vitium in vt>ce „vepra^^ mcise vide- 
turf orta vid«licet c brcvi scriptura vc* ^. e. vtdcn'' 
ct pre i, e* prope. , ^ 

67) Sic legitur in cdit. Sed. — £dd. Paris». Agc mo^ 
do, Stagari. Palmer. conjecit: Sta Cai,'Sca]ig. Sar: 
gari^ •— ,,Particu]ones, qui t« in. partcs conci*. 
dant j alludit ' nempc ad eos particulones , inte(' 
quof res ai^t hacrcditas aliqua ett CQmmuiiia*\ - 
(^othofr* ad h^ 1, ' 
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apud txmit. acc. pro' nom. p. 500» 25. 

\Quot laetitias insperatas modo mi 
irrepsere in sijium!^*). 
apud eund. derepente p. 5.18, 18. 

Vis facere, ut noverca vetulum 
derepente deserat? 
apud eund. operari i. e« sacrificiis litare 
p. 523, 11. • 

^Ad Veneris profectu'st mane v^ 
tulus, votum ut solveret, • 
- Ibi nunc operatu*st. 
Fra^efer.tus morum apud Non. operibo 
p. 507, 31. 

. Pater! 
At 'st! negato esse hic me, ego 
operibo caput^^). ' 

apud.eund. germanitus p. 118, 14^^). 

' 6S) Vulg. Quod Uctitiai. Catuum comniutitio noft 

poteit niai anacoluthi gencre explicaii. 

69) Quod deii lcgftur in cd« Scd. cx cmcndationc 

Scahg. Conjcct. in Varron.. dc lin^. Lat, p. 24* 

Vulgo: Pracfcct. Mojum patcr at c»t, ncgato 

csse liic mc opcribo caput. Jun; Hadr. Pracfect. 

-marum: Pates ctt, aegato hic ciic mc. . 

G^thofr. c MSS. Patcr est, negato eite lic mc. 

7(^ Ita bcnc cdd. f aiiif. Pcrptram cd. Sed. Ut si 
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Ut, 81 cp)i8 est atnico aitiicus/gdii^ 

dety ^si qiiid evenit 
Boniy cui amicus est germanitus, 
Prostibulum apud Non. delirare p, 13, f. 
Jamne abierunt ? jamnontundunt? 
jamne ego sum .in tuto* satis ? 
Niim quis hic resistit , qui nonduift 
. * labeas lirarit mihi? ^O 

^apud eund. centuriatim p. 18, '11, 

G6ntinuo ad te centuriatim cur« 
rent, qui panem .petent, 
apud eund. rumen p. 18, l5,/ 

'£go rumorem parvi facio, duRi 
sit rumen qui impleam. 
apud eund. cqmedim p. 83, 33^ ^^) 

£go quaero, quod comedim, has 



quis fst amicus amici, gaudtt sicut cui Boni , 
cvcnit, cui amicus est germanitus. 

71) £<fd. Partss. Jamne obtundunt. Merccr. acl h. 1. 
^Rectum est, qued edidi e libris: jam non tun-r 
dunL In sequenti versu resistit ita cnuntiafur« 
ac si essct restit*** Altera syllaba . vods resistit 
non tam pronuntiando praetermittenda, quam 
corripicnda , ac si st positionis vi caterct cf. BentK 
de metr. Tcrent. p. XV cd^ Lips. 

72) Viilg» £go quaero, quod cdim, has quaercrCi 
quod cacent» contra fus. cst. —^ £d. 6ed. £go 
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quaererei qu6d catentj coti» 
trarium'St« - .' , 

aptid eund. spurcum p. 394, 14, 

Quae peditibu^ niibere poterant, 
equites sperant spurcae' '^^). ^ 
apud eund* schema fepEi. p, 224 > 32. 

Sl valebit piilst in buccam bete^t 
si licium, in sehemam ^^), 
apud eund. ocquiniscere p,- 146, 23. 

t Ut nuilum civeia paedicavi p^r 
dolum, ' 

Nisi ip^us orans ultiro qui ocqui^ 

iiisceret 7^X 

' quaro, quod c4ii|i« hai qut^ttrt^ quot cacenf, 
contraiiui est. -?> Stephan. nfescfo an cz cDii" 
jectura; Ego quaero, quod edim» has.quacicrta 
qui paxcant, ccrtum est. 
73) Vulgo quae pedibus nubere; libcr Cuaub. ha« 
bct pcdiubus' teite Merccr. ad h. 1. - — '• Obsctf- 
num hec dictum eit prostibuli; equitei cnim 
•Unt, qui a tergo rcm habcnt cum mulicribui* 
74} 5ic dedi c conjcctura Palmcrii. Legitur crtim 
Tulg. sinc omni tensu : si ralcbtt plut in bnccam 
vctct, si dicin schcma* — Primam vods schcma 
ab antiquis correptam cssc. piobat vcrsus Plaut* 
Amphitr. Prolog, 115: '^ 

Quod ego l\uc pioccisiy sic cum scrvilf 

ichcma. 
^75) £dd« Pasbl» ultroque Qcquintsccrct» 
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apadennd. rictus p. 456| 3» 

Quis hic c&t? quam 6b retn^ hic 

^\ / , pr6Btat, rictum et labeas cum 

> consldera? 

Qui^quatria apud Non. seplasia p. 'J2b. 1 7. 

^ Venit inquit nos rogatum, quando 

nostrae essent seplasiae. 
Rusticus apud Non, dapsile p. 513, 26. 
Quid nunc vis fieri? — Ve^rem 
sume dapsile ac diMcide. 
Sponsa Pappipolae ^^). apud Non, cogno- 
«cere p. 276,/ 23*et 4(6ir, 20. 

Afagis curabo ubi cognorint^ 6mne» 
una assentiant. 
Sarcularia apud Non. suppilare p. 13 1 1/ 
Alter amat, potat^ pr6digit, pa- 
trem suppilat samper ^^)* 
Satira ^^) apud Prisc. VI, p, 679, " 
Quojusvis leporis Liber diademam dedit. 



77) Tn priori loco vulg, Pan» Papipol. Mcrc* ,,Paiisa« 
ficribe $pon8a PappipoUe ' ut infra c. 7*^ quo in 
}oco ,peu>cram vox ^curabo^ omisaa est. Juo« 
Sp^nsa Papae : Po) eo niigi«. 

7S) Sic cdidit Mercer. « certissima Guiljelm. conje* 
Ctura. Vulg. Ahcram apportat, prodigit, p. s. s« 

i9) Casiub. de sat. poei. lib. II, p. 195; ,»L, rom'<^ 
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aptid eund* VI, p. 726* ^ 

Blanda, fallax, impotena^ 
Superba'! discordit. 
Synephebi apud Charis. I» p. 108. 

Incolume illo. 
Syri 8^) apud Non. lurcones p. 1 1, 5. 

Lapathiuni nullum tStebatur, lardum 
lurcabat lubens ^^). 
apud eund. praesente p. 164, Ig. . 

Quidam apud foriim praesente te* 
stibus mi vendidit. 
Vacca, apud Prisc, X^ p. 886. 
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ponium in Salira mcminiinuf Prilcimo laudari, 
s(d hujus Ateilanarum •ariptoris sabraiH referx» 
mus ad genus, quod anta Emiium florabat, 
dramaticum **• 
80) Vel agebat fabula de S^^is setvorum vilitsimo 

' genere» id quod alterum fragm, probare vidctur, 
vel de syris i. q. scopis cf, Non. p. 46« 6 : «,Sy* 
rus a Gratco magis tractujn est aTto tov oiQHVy 
f bas nos Dcopas, rustici eo nomine syros Vocant. '* 
8f) IJps. Antiqq. LeVtt. V«, 22: „Lego: nullus ve« 
scebatur^ nullus pro non comicorum more'*.. 
Mutatione non iipus est. Mercer. «^ln Pooip. 
bene libri^ lapathium nullum utebatur; quod 
et versus ratio exi|[it (si. legis nullus versus est 
jamb. octon.) ut ille Poehirulus Plaulinus, cui 
convivium non pkcet df herbis, nisi addatuf sus. 

, terristns bestia^. 



u 
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^imul {ntro yeni, accessi Sid pal 

prendi manQm, » * 
In terra ot cub&bat nuda, ^d eam 

ut conquexii . / 
Interim mulieres conspiciiint. 
Vemiones apud Noii. expedibo p^duS, l7. 
Sed qui utrosque error yqs agit^ti 
expedibo ^^). — 
apud eund. aperibo p. 506> 29* 

Aperibo non possum civem pati^ 
Porcus. est, quem amare coepi, 
pinguis, non p^lcer puer ^**). 
Yerres aegrotus apud Non. frustatim p* 
112, 5. 

Verum ilH valent 
Qui luctantur ciim leonibus. — 

'Ut te objectes prandium^*) 
Passerinum fnistatim? — 



82) £d« Sed* Se qui ulroque, liiie letiiu. 

83) Vuig* Orcui cst. Scalig« tiecte coftjerit: Porcds 
'49i^ Jun» «,lego pati, nam ,,civeni** superfluum ctt 

(quod poQ video) ; Horaeus est, quem amare etc« 
cJpAeoff aetate nimirum integer et maturu»'^ 

84) Vulg. legitur aine metro: Verum i])i valcnt, qui 
luctantur cum leonibut et te objectes (edd..Pan8i« 
ut te objcctes) fruitatim palsserinum praQdium« 
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Qpud eund. testatim p. 178» 24* 

— Jam istam colaphis commiiu^is» 
* * ' sem testaiim tibi. ^ 

apud euild. parciter p* 615> 6* 

Suaveoloti^! -r P&citer, 
Tanquam frater sis mihi. — Me* 
dium dbdomeivcum^dividam^^)^^ 



I 
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Fragmenta deperdito fabulae 

noinine. 

Seneca Epist. IIL sub fin. ^^ltaque 
boc, quod apud Pomponium legi^ man* 
dabitur tuo animo: 
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Gothofrtd. : »,Ut le oLjcctent f. p. p. CoHoquium 
est duonim m hoc Pomponii verfe , unui enim al- 
tenxm ezhortatur id venationem lcnum « et qui se 
in eo genere ezerceant^ valentei esse ait, Ahet 
cum xrrisione ita respondet : id quidem dici posse» 
^ed tamen in ejusmodi venatione homines se oh-- 
jectare frustatim discerpendps leonihus, iisque esie 
Veluti passerinum prandiuii , quasi diceret hoc : 
, devoratum hominem leoni esse» quod homini pas-* 
seriliukn prandium, idqiic vidctur prbverbM spe- 
cies**, . ' 
85) VuJg, ' Alhcolo parcitut sivc salbcolbm partiter* 
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Qoldam. ad|3o in lat^lrad tefegerei 

ut putent in tiirbido 
'Esse , jjuidquid ia luce est .^^)» ** , , 
Cliaris. n, p. 192. 

"iQuaquam negas nuptam. 
Cledonius p* 1696 ed. Putsch. 

Quo pacto caream tam pulcra 
penu? 
Priscianus n^ p. 6l6. ' . , " 

'Interim dum contemplor orcam> 
tdxillos iego perdidi* 
Diorned. I, p. 310, Prisc. X, p. 902 „pin- 
so facit praeteritum pinsui, quod ProbUs 
e Pomponio comproba^: 

l^um interim neque tnolis molm^ 
nequepistillis pinsut^j^)*" 

Rtct» Lips. Antiqq. Lcctt. U , 4. „ tavcolom pvr» 

dter. Videlicct autem verbum divtdendi hic intet 

obscena etie ct devirginata*^ cf. Ciccr. addivert* 

VK, 22. 

86) Vulg. refugcirunt. Lif lio ad h. K hVc verba 

. poctam olere non videntur, .quapropter ea phi« 

loiophi habet. Sed numcnis, qui verbic inest^ 

jara satis probat, ea cise ez poeta petiia, ncc 

est, quod Pomponio haec denegemus, cum, ut 

, aupra ostendimus, Atellaoarii talibut lentcntiit 

^ gauderent. 

67} Ifi Diomed. loco lcgitur^Cuni inttnm — « ntqu» 
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Va^Tto Ae ling. Lat. VL p^ 50: i,Gascum 
significat vetus, item ostendit Papinii (le- 
ge Pomponii) ' epigrammation, qiiod jn 
adolescentem fecerat Cascam : 

Ridiculum est , cum te CascAm tua 
^ dicit amica, 

Casca Philoptonis, ipsai senex pue« 

rum. 
Dic tu illam Pusa^mi sic fiet; 

niutua muli; 
Nam T^re pusus tu/ tua amica se* 
nex'st. ^S). 
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palatti pinitii, quod quid sibi vcHt nncio; tii 

Pmciano invcmtur: ncque oiolii molui, ncquo 

' : pilit i^ixlsut ; scrtpsi pisuUis iit mctrum acfiuvireas 

C]^uod pisiilUs iacile in pilis mutari pbterat* 

IS) Pomponiicpigraitimation esscapptret c Prisc. 111^ 

p« 602: ,,hic et haisc scnez vctUstissimi proferc* 

banl: Pompohius in epigrammate, quod M^Vwt» 

ro iii hbris , qut sunt dc hng. Ijtt. rcfert: TuA 

iimica sencxst/* .^calrg, Conject in Variron d^ 

I* L. p. il7 aheruro versum, quem Adr. Tur* 

tiebo acceptum refeit» itA dedit, tit inihi tidctujr^ 

tiUrkus recte : 

Fili FetrOni sesquiseilez pueruin. 

Sic iiet: mutua muh sc« scabiikit; proverbium^ 

i|uod iiitegrum legimtis apud Auson. Jdyll Xll. 

^in praef. ad mbnosylUb« ed. Souchay. p. 354* 

)iTu quoque mihi tua crede sccurtor, quipp# 

7 
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Afranii Bucco. adoptatus 

apudNon. jentare p.l26, 10. 
* Jentare nuUa invitat 

Titinii Fullonia apud Nori. fuam 

p. 111., 10. . 

Perii h^rcle vero, Tiberi, nung te« 

hoc obsecro, ^9) 
Ut mihi subveniasj ^go,ne majplis fuam* 
apud eund.perbitere i. e. perirep. 153, 25« 
Jani pridem egressa, ut perbiteres. 

FullOnes apud Non. argutari p. 245,31* 
Terra haec est, n6n aqua, libi tu s61itu's 

argutarier 
P^dibu&y cretam diim compescis vestimen* 

taque lavas. ^)^ 
apiid €und. comest. p. 81, i4- 



iiieUora« \ii quo^ per Rdagiontm cocpimuf, piof» 
ir«rbio finiamus:' tt routuum niuli sctbunt.'^ Pro* 
Verbium 4 m^lorum consuctudine pctittim, qui 
•ese invifccm «lcntibut trabunt, locum htbet, ubi 
diccrc •oUmui^ par pari rcferrc Mutua pro 
nutuums. mutuo cf, Lucrct» IV» 302. VI» 10S2« 
m 75: • 

89) Viilg. tinc ifnsu: nunc tecum obieeto» 

90) £d. Plant, FuUonibus. Jun, hic quoquc lcgi vul 



( 



^99 

Ego m^ mandatam meo viro maile ar« 
bifror, 
' Qui r^m disperdit, et meam dotem com^st- 
apud eund. diu. p. 98, 23. 
.Nec noctu, nec diii licet, tullonibus 

quiescant'. 

•I . • ^ 

apud eund. simile p. 224,4, 

Formicae pol persimile rosticus est 
homo.^-^ ) 
apud eund. putare i. e. aptare p, 369,22. 
Da pen^am lanam> ^^i ' non reddet 

temport 
Putatam recte, fdcite, ut raultetur malo. 
apud eund. anima p. 233, 5. 

Jnterea foetrda anima liasura oppugnat. ^^^, 
apud eund. toga p. 406, 17. 

Quae inter decem, 
', Annos nequisti unam togam detexere. 
apud eund. ferox p,. 305, 4. 



FuUonia. In cd.PUnt^Terra haecest nov«, quat 
ubi etc. Bectlut cdd. Pariss. ct Sedan.': terra 
haec est) non aqua, ubi tu lojituf argutaci^ 
fccipti argutariec ob metrum* 

91) Vulg. per^imile eit ruit* homo, 

•9^) Fott. legendum, ut senariu» conttet; 

Zntecea natum oppugnat anima foeiida« 



\ 



Vfderam 
Egd te virgrnem ^se formosissimarn, 93) 

Sponso esse superbam, forma ferocem 
npud eund. contempla, p. 470, 2. ; 
^Adspectai formam atqtie os con-r 

templa^meuro, i^4) 
npud eund. patibnlum p, 366, 14 et po- 

sticump. 2l7r 20. . 
Si quisquam hodie praeter hanc 
Postfcum nostrum pepulerit, patiblilo hoc 
Ei caput defringam." 
apud eund. quaesti p. 483, 18, ' ' 
Ni n6s texamus ;i est nihil, full6nes, Tobis 

quaesti. 
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S3) Edd« f ocmosiisimam ; Jun. formoiam. 

94) ForU lcgendum : idspecta fofmam mptm «fqu» os 

c. In. ut hiatum tollamus, qui taiiieii hac sede liv^ 

iiut offcndtt. 
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Jndex tituloru 
JPbmppn 



m Atellanaruxn 
ianartim.^ 



Ai^ 



Adelphi ^ 58. 

.Acdituut ' 60* 

AgimemnpD suppoiitut 

56. 60« 
Agricqlas.Pappui agncolk 

60. 
Altonet , 62. 

Annulut postenof 62. 

Anjspex 02. 

Astna s. Asinaiia 63« 

Auctoratus s* Bucco auct, 63. 



Auguc 

Bucco adoptatna 

Campani 

Capella 

Citharistft 

CoUegiuiii 

Concha 

Conditiontt 

Crctula vcl Patitof 



65. 
65. 
66. 

66, 
66. 

66. 
66. 
67. 
67. 



Decuma '•. Dccuma 

Dc Vitc 

Doga 

Dotate 

Ergastulum, 

Fullo sivc Fullonci 

GaDi Transalpini 

Haeres pctitor , 

Himea Pappi 

Kalcndai Martiac« 

Lar familiacis 

Leno 

Maccus 

Macci gcmini 

Maccus miles 

Maccus sequcltas 

Majalis 

Maevia ' 

Mcdicus 

Munda 



ii]]loiiia> 
68. 
69* 
69. 
69. 
70. 

- .' 71. 
71. 
71. 
72. 
72- 
72. 
72. 

79. 
75. 
75. 
75. 
76. 
77. 
77. 
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Nupiia* 


• > 


Pracco poiterio? 


«n 


PtnnuDCftttu 


77» 


Praefectui, morum 


89. 


Pappui pratfterhuf* 


80. 


Prti,tibulum 


^.90. 


Patniut 


80. 


Quinquatria 


92, 


Philoiophia 


81. 


Euiticua 


92, 


Pictoret 


81. 


SponMi Pappipolae. 


93. 


Pitcatoret 


. S4. 


Sarculariji 


92. . 


J^iitor 


<8S. 


Satira 


92, 


Pytho Gorgoniui^ 


- 


Synephebi, 


9d. 


Plactnu 


86. 


Syri 


9i, 


.. Porcetra 


86. 


Vacct 


93. 


Porcaria 


87. 


Vermionea 


^ 94. 


* Portiii 1. Fortitof 


*87. 


Verrei atgrottit« 


94. 


Jnd 


ex t 


e rb o r uqi. 




Accu<« pro aomiait* 


89. 


complecttrt 


70. 


tcditumor ' 


60. 


conci(J(trt 


' »77. 


ttdituui 


60. 


cundepicre^ 


77. 


amplittr. 


71. 


. conforirt* 


73. 


tnimt i* t, vtQtm 


99. 


concfucxi 


94. 


aperibo* 


94. 


contemplart 


100. 


. trguttri 


9^. 


coptufoemale abl. 


75. 


tiictoratua 


63. 


. contui 


74. 


. auicuUart 


63. 


conviva fem. 


65. 


bctert 


w9i. 


convtvart 


77. 


bideni * 


71. 


couim 


87. 


Camiilut 


82. 


tvetula 


67. 


Caicui 


97. 


cuipii colett^ 


74. 


caieumt i.» 


73. 


dapiilt 


92. 


ctnturiatim 


90. 


dttatim 


58. 


clandeitino / 


65. 


deducert vocem» 


72. 


clypcum, 1«, 


66. 


^trepentt 


, 89. 


comedim 


90.' 


deiubito 


, 61, 85. 


commictilii 


88. 


diadema, tt 


92. 


comminuert; 


95. 


diu i. c, inttrdi^ 


99. 


. comptfctrt 


^8. 


4olact 


T7. 



/^ 





66,73,8i* 


liduitt 


-Si. 


•bria 


: • 61 


lirarc 


, 90, 


•dim 


' 67. 


lurcare. 


93. 


efnictim r « . 
tliminar^* 


69. 
67. 


Diaceltui, i, 
inactaisint. 


67. 

88. 


ci|uilei obtccn« 


^^- 


maei^ 


76. 


cquuleuf 


68« 


manducari 


61. 


m$ pro eito 


. 7i 


tnanducua 


*2. 


•suribii 


65. 


memorc 

1 


Si. 


cvanntrrc 


79. 


mcrtim 


s4. 


fzpa^parct 


66. 


nairatrc 


, 80. 


cxpedibo 


94. 


moriri 


66. 


cxpergiscart 


: 69. 


.nubere dc virii 


18. 


fcitiiiatim 


6i. 


occuparc. 


84. 


fcrv€r» 


60, 70. 


ocquiniicert 


85,91» 


forui, u ' 


67. 


ol*re 


62. 


fhiitatim^ 


94. 


ominatc* 


68, 


fruiirarc 


. . 75. 


, op^xarc 


S9^ 


fuarti 


- 98. 


operibo 


8d. 


fulgerc V 


75. 


orca 


96. 

• 


gfrmaniluf 


89. 


palumbi ' 


69», 


hariolari 


81. 


' pannui , ua 


11- 


tbui i* c« iia 


'61. 


parcitcc 


9S. 


ientarc 


98. 


panbo ^ 


6i 


illim . 


77. 


particulo 


S9. 


ihcbltime abl* 


93. 


paulis|)ec 


69. 


incoxarc 


80. 


pcnula 


79. 


idsaiiiiet 


63. 


pcnui fcmi 


09. 9S, 


ijitipetc 


- ' 77. 


petbiterc 


' 9S. 


iilsliperc 


ro. 


pcriiittile' ci^ fUslictit 99* 


intestatua 


83. 


pervenibo ' 


85. 


inlybui 


86. 


piscalui, ik 


- 84» 


invenibit 


65. 


porcaria 


«7» 


irascerc 


s 66. 


^porcetra 


86. 


lactei ' 


72: 


populathai . 


. 75. 


lapatbiudi 


, 93. 


praesentc t«itibm 


. 93U 


latrina 


71*. 


primitcir. 


74. 



V. 



l » ■ 


* ' , •> 


' 


1 


1 


' 


^projpmtim ^ 6S. 


•purcai 


»4. 


pToptcr i. •• propo 75. 


tazillut 


95. 


publidtut . ' €6. 


' taxim 


6S, 


purit«r 62. 


femetnm 


68. 


putarc 99. 


Terminut obtc«ii« 


85. 


«^adnnat aiOlat« 85* 


leitatim 


95. 


quaeitui, i, 85,100. 


tinnului 


72. 


quantiaper 69. 


^olutim 


68* 


quarte dit 76. 


tprtari 


68. 


quaquami. «. quamquam 95. 


torvitet 


64 


rarfnt^r ?0. 


truiT 


7»» 


reperibimt 62. . 


tumultui t i 


84. 


chetoritiart 477. 


tutcre 


80. 


itictut ' '92. 


tutulat)» 


78. 


Angtr0 85. 


uti cnm acc* 


.93. 


rumen« 90. 


vasare 


%0. 


nuticatia ,'62, 


varicoiu» 


78. 


rutrum 77. 


velarc 


78. 


•chema, a«« 91* 


vegere acf* 


75. 


•«prpiculua 1 84. 


venibo 


74. 


tenez fem. 97. 

«1 


verccunditef 


73. 


texuca i. e. lenex 83* 88. 


verminari 


71. 


•enium. '87. 


veprecula 


87i 


tetcunctat 83. 


vfctoriatui 


84. 


•cplaiia 59> 92, 


villicari* 


7Qi 
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Corrigendei. 
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P« 23, V. ult. oblifa 1. oblsterata. — P. 35« v« 15 nip'' 
petcbit L tuppeditabat — P* 32 t ▼. 6 generi L genere; 
ibid. V. 27 Atconi ad Cicer. dc divin. II. , 10 L Aicon. ad ' 
Cicer. divin. (in Caecil.) c. 17« ^ P. 4i, v. 1 Cabigula 
i. Cali^ula. •— F. 48 , v. 22 DecuBia f ullonti 1. Decumae f., 
etv. 23 Decumae 1. DecHttia. ' <— P« 53, v. l4 eit I. siff 
V. 2t fellie I. felli c« -^ P. 5$^, v. 4 Dite 1. Di te. — 
P. 65 «' V. ult. macT ftcavum U macra cavum- -^ P* 69» 
V* penult. pott vocem ,«ip«i** dele interpunct. -^ P. 73,,*^ 
V. 3 floria 1. foria. — P. 74, v. 3 adud ). apud. — P. 80, 
V. 5 vogai 1. vagat. — * P. 84, v, 5 occuparem Udccupa- 
rem '^). ^ P. 94, v. 5 muberes 1« mulieics* «>* P* 95? 
v, 15 lenum }, leooum. 
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. ' SumpJiHus 

iiovae librariae Guenterianae 

prodierunt Glogoviae: 
Anacreontea qua^ dicuntur secunduin Levesljuii 

coIUtionem codicit Palstini ^.rec«niuit, strophis tuia 
iMtituit , ^tephani notit inttegrit , aliorum selectit tuis« 
^e ilhittravit Dr* Fr. Mthlbprn. Subjecti lunt * 
. ckio cxcuftus dB. iropei^ecti quiodam tisU et de activa vi 
, adjeclivorum ver})a1iUfn iil Tpiu K mAJj 1825., . "^ 

1 Rthlr. 18 ggt. 

•Mehlhoni^s , Dh Fr., Airfgaberi zum Uebersetzeii 

au8 dem Deutschen in dat Lateinische, liiit eiriem Wor- 
terHuche urid zw«i nach Schrieiders ausfiihrlirher Gram- 
inatik ehtwoilenen Tibellen tiber die GetehlechttregeUi 
tmd abweicheriden Casutformen f&t die unfetste Claste . 
« eiriet Gymivatiumt liuf vier halbjfth|rige Oursut aiitg^ar- 
'Wiflt» «• 1823« ' 8 ggr» 

Prbpedieni prodibdnt 

Mehlhorn's, Di\ Fr., griechisches Lesebuch filr 

die dritte Klasse eWi Gymnasiums, auf vier^halbjahrige 
Cursus eingerichtet. 8. 

Munk, Dr# E.^ tabellarische Uebersicht der Metra 

derGriechen und Rdmef, naph der Bockhischen Arisicht 
geocdntti 
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